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English Summary 
The Via della Conciliazione at Rome 


by S. van Ravesteyn 


The “break-through”, called “Via della Conciliazione”, 
leading from the river Tiber, near Castel Angelo, to the 
Basilica of Saint Peter, was completed in 1951. To this 
purpose a narrow row of houses, the ‘Spina’ (thorn) 
between two narrow streets, called Borgo Nuovo and 
Borgo Vecchio, had to be demolished. This ended a 
century-old controversy about the insufficient visibility 
of the dome, when seen from short distance, caused by the 
fact that Maderno had added the nave to the original 
design for the dome-church by Bramante and Michelangelo. 

The break-through now enables us to observe the church 
from a distance of 800 metres, ie. from the Piazza Pia. 
Maderno's imposing facade now proves to be entirely 
satisfactory from an architectural point of view and the 
adding of the nave is no longer objectionable. 

The Via della Conciliazione, including the St Peter 
Square, are both within the territory of the municipality 
of Rome and not within the Vatican State. It owes its 
name to the conciliation between the Pope and the Italian 
government in 1929 (Trattato del Laterno). It was 
designed by two Roman architects, Marcello Piacentini 
and Attilio Spaccarelli. pe 


The story 


After Maderno had finished the nave and facade in 1614, 
thus completing the church, Bernini formed the St Peter 
Square by building the colonnade. Between 1657 and 1666 
the colonnade was attached to both ends of the facade 
by wings. At the Eastern side, ie. the side opposite the 
facade, there was an earlier square, the Piazza Rusticucci, 
which formed the beginning of the Spina. The distance 
between the outer ends of the colonnade remained an 
unsolved problem. Sketches by Bernini of an intersection 
between both colonnades, clearly reveal this. One of these 
solutions, the enlargement of the Rusticuccií Square, 
demanded the partial demolition of the Spina, with which 
he probably also intended to improve the visibility of the 
dome. Both problems: the visibility of the dome and the 
architectural termination of St Peter Square at the 
eastern side, were solved after two centuries by the 
creation of the Via della Conciliazione. 

After Bernini, Carlo Fontana made three designs (from 
1690—1708) which have never been realized. The first 
two of these designs included the conception of a monu- 
mental intersection between both outer ends of the colon- 
nade, which he called a “nobile interrompimento". (fig. 
13, 14 and 15). In the third design he proposes the com- 


Résumé francais 
La Via della Conciliazione à Rome 


par S. van Ravesteyn 


La percée s'appelant la „Via della Conciliazione! con- 
duisant du Tiber, près du Castel Angelo à la basilique de 
St. Pierre a été terminée en 1951, Pour accomplir cela, 
il était nécessaire de démolir une étroite rangée de 
maisons, le „Spina, (épine) située entre deux rues 
étroites, le Borgo Nuovo et le Borgo Vecchio. C'est ce 
qui faisait que la vieille divergence de vues concernant 
linsuffisante visibilité du Dôme, causée par l'addition du 
Vaisseau de Maderno aux plans originaux du dôme de 
Bramante et Michelangelo, fut terminée. 

A présent, la percée nous permet d'observer l'église de 
la Piazza Pia d'une distance de 800 mètres. La facade 
imposante et le vaisseau de Maderno sont maintenant 
complètement satisfaisante d'un point de vue architectural. 

La Via della Conciliazione, y compris la Place St. 
Pierre, se trouvent dans la municipalité de Rome. Cette 
rue magnifique doît son nom à la conciliation du Pape et 
le Gouvernement Italien en 1929. (Trattato del Laterno) et 
elle a été construite par deux architectes romains, Marcello 
Piacentini et Attilio Spaccarelli. 


L'Histoire 

Après Maderno, qui avait terminé le vaisseau et la 
facade en 1614, Bernini formait la Place St, Pierre de 
1657 à 1666 par la construction d'une colonnade. La 
colonnade fut liée au deux bouts de la facade, par deux 
ailes. Au coté est, c'est à dire, opposé à la fagade, il y 
avait une vieille place „la Piazza Rusticucci’ qui com- 
prenait la commencement du Spina. La distance entre les 
deux bouts de la colonnade restait une problème non ré- 
solue. Les plans de Bernini pour une cloîture entre les deux 
bouts de la colonnade, nous montrent limpossibilité d'une 
telle solution. Une de ces solutions, l'agrandissement de 
la Piazza Rusticucci, exigeait la démolition partielle du 
Spina, par laquelle il recherchait sans doûte aussi laméli- 
oration de la visibilité du dôme. Les deux problèmes: la 
visibilité du dôme et la termination architecturale de la 
Place St. Pierre au coté est, ont été resolvées deux 
siècles plus tard par la construction de la Via della Con- 
ciliazione. 

Les trois projets de Carlo Fontana, concernant la démo- 
lition du Spina, n'ont jamais été realisés. Les deux premiers 
de ces plans comprenaient une intersection monumentale 
entre les deux bouts de la colonnade, il appelait cette solu- 
tion „nobile interrompimento’. (ill. 13, 14, 15). Dans le 


plete demolition of the Spina with new building-lines 
without any consideration, however, for the several 
important historical buildings (fig. 16). The demolition 
of the Spina had already been suggested by Virgilio 
Spada, a functionary of the church, who was interested 
in architecture and who made a detailed financial pro- 
position on the subject. 

In 1776 Cosimo Morelli, the architect of the Pope Pius 
the VlIth, suggested the demolition of the Spina. Morelli 
does not want to alter the building-lines of both borghi. 
The axis of the resulting passage is therefore not in 
prolongation of the axis of the square of St Peter (fig. 
17, 18). In 1881 the old problem was once more discussed 
by the municipality of Rome. Without any result, however. 

Up till 1936 the situation remained as shown in fig. 32, 


The solution 


In 1934 Piacentini and Spaccarelli were instructed by the 
government—after they had already individually published 
a design—to make a joint design of the demolition of the 
Spina. This design was completed in 1936 and approved 
of by the government. This scheme left the building-lines 
of the street, resulting from the demolition of the Spina, 
unaltered. (fig. 22). The building-lines of the southern 
and the northern facade of the street were not parallel, 
because the first mentioned side of the street is parallel 
to the axis of St Peter Square and the second is not. 

Their scheme included an intersection, a nobile inter- 
rompimento, which made the divergation of both building- 
lines invisible from St Peter Square. Thus a horizontal 
solution of the problem was found. On the condition that 
life-sized models of the intersection were erected, the plan 
was approved of. 

The demolition of the Spina was started towards the 
end of 1936. In 1937, however, both architects made a 
design on their own initiative, consisting of parallel 
facades. In stead of an intersection, they proposed a 
narrowing of the Via della Conciliazione by propylaea: 
the so-called verfical solution. If necessary, an inter- 
section could be inserted between the propylaea. (fig. 23, 
24NDI RONDE 

The superfluity of this, however, was shown when a 
life-sized model was erected in 1938. This was the reason 
why the vertical solution was chosen and executed. (fig. 
33). The most important buildings along both sides of the 
street were spared. The ugly and unimportant buildings 
were replaced by new ones or by important buildings 
of the demolished Spina. 


The fact that the Basilica of St Peter has harmoniously 
developed towards the town, in the course of three cen- 
turies, over a distance of more than a 1000 metres, is a 
living proof of the vitality of the Baroque period. 


troisième plan il propose la démolition complète du Spina 
n'ayant aucune considération pourtant pour les divers 
bâtiments historiques importants, pour les nouveaux alig- 
nements. (ill. 16). La démolition du Spina avait déjà été 
suggerée par Virgilio Spada, un functionnaire de l'église 
intéressé en architecture, qui fit une étude financière 
detaillée sur ce sujet. 

En 1776 Cosimo Morelli, l'architecte du Pape Pie VI, 
suggera la démolition du Spina. Morelli voulut pas 
changer les alignements des deux borghi. L'axe du pas- 
sage résultant de ce projet n'était donc pas parallèle à 
laxe de la Place St. Pierre. (ill. 17, 18). En 1881 la muni- 
cipalité de Rome reprit le problème. Sans résultat 
pourtant. 

Jusqu'en 1936 la situation restait celle montrée dans 
út SD 


La solution 


En 1934 le gouvernement instrua Piacentini et Spaccarelli, 
qui chacun avaient déjà publié un projet, de faire un 
plan en collaboration pour la démolition du Spina. Le 
projet, complété en 1936, fut approuvé par le gouverne- 
ment Italien. Ce plan laisait les mêmes les alignements de 
la rue résultante de la démolition du Spina. (ill. 22). Les 
alignements des fagades sud et nord de cette rue n'étaient 
pas parallèles, par ce que le côté sud est parallèle à l'axe 
de la Place St. Pierre, ce que l'autre n'est pas. 

Leur projet comprenait une intersection, une „nobile 
interrompimento’’, qui fit que la bifurcation de ces aligne- 
ments fut invisible de la Place St. Pierre. Ainsi fut trouvé 
une solution horizontale du problème. A condition qu'un 
modèle grandeur naturelle de cette intersection serait érigé, 
leur projet fut accepté. 

La démolition du Spina fut commencée à la fin de 1936. 
En 1937 pourtant, les deux architectes avaient fait des 
plans séparés, consistants de fagades parallèles. Au lieu 
d'une intersection ils proposaient un réprécissement de la 
Via della Conciliazione par des propylées, c'est la solution 
verticale. Si nécaissaire, l'intersection pouvait être faite 
entre les propylées. (ill. 23, 24, 25, 26, 27). 

Le superflu de ce projet fut pourtant démonstré claire- 
ment quand un modèle grandeur naturelle fut érigé en 
1938. C'est la raison pourquoi la solution verticale fut 
choisie et éxécutée (ill. 33). Les bâtiments les plus impor- 
tants des deux côtes des rues étaient sauvegardés, les 
bâtiments peu importants furent remplacés par de nou- 
veaux ou bien par des facades importantes du Spina 
aémoli. 

Le fait que la basilique de St. Pierre s'est développée 
harmonieusement au cours de trois siècles vers la ville 
couvrant une distance de plus de mille mètres, est une 
preuve vivante de la vitalité de l'époque baroque. 
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Via della Conciliazione 


De geschiedenis kent enige architectonische scheppingen, 
die op zulk een overtuigende wijze een conceptie vorm 
geven, dat zij gedurende een lange reeks van eeuwen 
wisselende smaak en inzichten als het ware weten te 
trotseren. 

Dergelijke monumenten, die, ook in tijden van funda- 
menteel afwijkende opvattingen, de beschouwer onder hun 
ban vermogen te brengen, behoeven geenszins het werk 
van één generatie, zelfs niet van één man te zijn. Wel 
zijn zij de belichaming van één gedachte, die de opeen- 
volgende bouwmeesters blijft bezielen en naar welker 
realisering in steeds perfecter vorm zij voortgaan te 
streven. 

Werken van deze orde worden in de eerste plaats als 
nationale hoogtepunten beschouwd. Maar in feite vormen 
zij in niet mindere mate een boven-nationaal bezit, waar- 
van het wel en wee allen, die eenmaal iets van de kracht 
der architectonische expressie mochten ervaren, ter harte 
gaat. Tot de monumenten van zulk een betekenis rekenen 
wij de St Pieterskerk te Rome. Bernini was het, die door 
zijn ellipsvormige zuilengalerijen ruimte schiep voor de 
overweldigende gevel en Michel Angelo's, het gehele 
stadsbeeld beheersende, koepel. Maar de toegang tot dit 
St Pietersplein was slechts mogelijk door de nauwe Borgo 
Vecchio en Borgo Nuovo en eerst een groots opgezette 
doorbraak, die het vorig jaar gereed kwam, kon het bouw- 
werk ruimtelijk tot volledige uitdrukking brengen. 

Het verheugt ons Ir S. van Ravesteyn, die de ontwik- 
keling van deze doorbraak van nabij gevolgd heeft, bereid 
gevonden te hebben in „Forum een uitvoerige studie te 
wijden aan de stedebouwkundige en architectonische 


facetten van dit veelzijdige en zo boeiende vraagstuk. 


Redactie 
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De doorbraak naar de St. Pieter te Rome 


Ir S. van Ravesteyn 


De in 1951 voltooide Via della Conciliazione, zoals de 
doorbraak naar de St Pieter wordt genoemd, ontstaan 
door het wegbreken van het blok smalle huizen of Spina 
(doorn), gelegen tussen de beide op korte afstand van 
elkander parallel lopende nauwe straten, borgo nuovo en 
borgo vecchio, leidende van de Tiber bij het Castel 
Angelo naar de St Pieter, heeft aan de eentonige, 
eeuwenoude, al te tragisch genomen klacht der onvol- 
doende zichtbaarheid van de koepel door de toevoeging 
van het schip, een einde gemaakt. 

Een overdreven klacht, omdat de koepel niettemin 
telkens in de stad der zeven heuvelen het oog treft en 
trekt. Een onbillijk verwijt aan Maderno, wien de bouw 
van het schip, althans van meer ruimte dan de plattegrond 
van Michel-Angelo kon bieden, hem door zijn bouwheer 
werd voorgeschreven en wiens zo zeer miskende, als grof 
en slecht van verhouding genoemde gevel, in de nieuwe 
situatie, op 800 m afstand gezien, zo voortreffelijk haar 
zware taak vervult. 

De „weg der verzoening” verkreeg zijn naam door het 
Trattato del Laterano, in 1929 gesloten tussen de Staat 
en de Heilige Stoel, waardoor sedert 1870 de Paus zijn 
bewegingsvrijheid kon hernemen. Het werk dezer door- 
braak, evenals het Pietersplein, buiten de Vaticaanse staat 
in de Gemeente Rome gelegen, hervond nu aansporing om 
door de Gemeente — als eeuwenoud probleem — opnieuw 
ter hand te worden genomen. 

De verandering door de doorbraak is zó verrassend, de 
talrijke problemen, die zij inhield, zijn op zo bekwame 
wijze door de beide architecten Marcello Piacentini en 
Attilio Spaccarelli opgelost, dat aan dit stedebouwkundig 
en architectonisch gebeuren hier de aandacht moge worden 
geschonken, die het toekomt. 

Tot het verkrijgen van een goed beeld van de wordings- 
geschiedenis van het geheel, reikende van het Castel 
Angelo aan de oostzijde, tot de St Pieter aan de westzijde, 
worde teruggegrepen tot zo ver daarvoor van belang is. 


De voorgeschiedenis 


De toestand in 1593 wordt weergegeven in afb. 1. De 
koepel was onder Sixtus V door della Porta in de jaren 
1588—1590 voltooid. 

Michel-Angelo, die in 1547 op 72-jarige leeftijd op 
verzoek van Paulus III — onder protest dat hij eigenlijk 
geen architect was (larchitettura non era l'arte sua pro- 
pria) — de werken had opgenomen, had deze bij zijn dood 
in 1564, niet verder dan de tamboer kunnen brengen. 
Schip en gevel, die Maderno van 1607—1614 zou bouwen 


16 


afb. 2 


afb. 3 


(zie afb. 2) zijn nog niet te zien. Wèl de bekende, 26 
hoge obelisk, die Domenico Fontana, met bange „mo 
tage"-zorgen in 1586 naar het St. Pietersplein overbrac 
en die voordien terzijde van de zuidgevel van de ou 
basiliek was opgesteld (zie afb. 4 en 5). De wens vei 
Sixtus V om de obelisk naar het (toen nog chaotischa 
plein te brengen — op de oude plaats kwam hij, bij ha 
voortschrijden van de bouw der nieuwe St Pieter verlore, 
te staan — getuigt van een vooruitziende blik. Het is dh 
verdienste van Domenico Fontana, dat op dit chaotiscti 
plein, terwijl de nieuwe symmetrische gevel nog niet wal 
gebouwd, de obelisk niet slechts juist in de as van de kert 
— toen alleen nog door het koepelgedeelte bepaald — 
werd opgericht, maar ook op zodanige afstand vóór d 
kerk, dat Bernini daar later, in 1656, het centrum — juiste 
gezegd de lijn, evenwijdig aan de gevel, waarop de twe 
middelpunten van beide gebogen omsluitingen gelegen zij 
— doorheen kon trekken. Toen Bernini dus opdracht kreet 
(zie hierna) een gebogen omsluiting te maken — waan 
voor hij als centrum niet anders dan de obelisk kon kiezet 
— heeft deze gebondenheid zeker invloed op zijn plan 
in ligging en afmetingen, uitgeoefend. De noordelijke fo 
tein (zie ook afb. 3), door Maderno ontworpen en aesthe 
tisch verantwoord opgericht op het toen nog niet symme 
trische St Pietersplein (zie afb. 2 en 3), moest Berni 
verplaatsen. Onder Clemens X heeft Carlo Fontana t# 
1675, als copie van de reeds aanwezige fontein, de tweed 
geplaatst. 


De Spina, opgesloten aan de noordzijde door de stra 
borgo nuovo, aan de zuidzijde door de borgo vecchio, 
duidelijk zichtbaar; zij verschilde toen reeds niet veel mek 
de toestand bij het slopen in 1937. Slechts is aan de zijd 
St Pieter nog aanwezig het huizenblok, dat in 1656 doot 
Alexander VII zou worden afgebroken om de Piazze 
Rusticucci te vormen. De Piazza Scossa Cavalli, die to 

het laatst toe zou blijven bestaan, ziet men halverweg 

de Spina. 
In afb. 3, uit 1640, zijn schip en gevel nu verschil 
Verdient Maderno, zo moet men zich afvragen, werkelijk 
de verontwaardiging over zijn schending van het koepel 
plan en nam hij alleen daartoe het initiatief? Transponerer 
wij daartoe de situatie naar onze tijd. Er is altijd eer 
bouwheer, die zijn eisen stelt en deze zal nu, en ook 
vroeger niet, terwille van de verwerkelijking van eer 
aesthetische droom van zijn architect, het bouwwerk aan- 
zienlijk groter — en dus kostbaarder — maken dan was 
voorgenomen, indien hij dat zelf niet verlangt. Zo ook 
hier. 

De bouwheer, Paulus V, benoemde in 1605 een „bouw- 
raad” van 11 cardinalen, de „Congregazione generale 
della Fabbrica di San Pietro’. Deze verleende een „meer- 
voudige opdracht’ aan ongeveer 10 architecten en de 
bouwraad gaf daarbij te kennen dat het voltooide bouw: 
werk, ten behoeve van ceremoniën der eredienst, zot 


afb. 1 De Basiliek en de Vaticaanse gebouwen naar een prent van 1593 van Tempesto | The Basilica and the Vatican buildings, after an old 
print of 1593 by Tempesto | La Basilique et les bâtiments du Vatican d'après une gravure ancienne de 1593 de Tempesto 


afb. 2 Plan van de St Pieter van Michelangelo met de door 
Maderno toegevoegde gedeelten | Plan of the St Peter by 
Michelangelo, including the parts added by Maderno / Plan du 
St Pierre de Michelangelo, inclusive les parties de Maderno 


afb. 3 Perspectief uit 1640 van kerk en plein; de Piazza Rusti- 
cucci is nog niet door afbraak gevormd / Perspective view of the 
church and the square of 1640. The ‚Piazza Rusticucci’’ has not 
yet been formed | Vue perspective de l'église et du parvis. La 
„‚Piazza Rusticucci’’ n'a pas encore été formée 
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afb. 4 
afb. 5 


moeten voorzien in meer ruimte dan het toen reeds ge- 
bouwde deel (de plattegrond Bramante-Michelangelo) 
inhield, m.a.w. dus vergroot moest worden. Het mocht in 
geen geval een kleiner oppervlak beslaan dan de vroegere, 
vervangen basiliek, op wier plaats en in wier plaats de 
nieuwe kerk verrees, het atrium van de basiliek mede- 
gerekend. Het oppervlak, met atrium, van de oude basiliek 
en dat van de tegenwoordige St Pieter zijn dan ook onge- 
veer gelijk (afb. 4 en 5). In het kader der vergroting in 
het algemeen werden als eisen genoemd het maken van 
een ruim portaal, van zijbeuken en van kapellen. Dit 
leidde tot een brede gevel, die laag moest blijven om de 
koepel zo veel mogelijk te sparen, twee omstandigheden, 
ongunstig voor goede verhoudingen. 

Maderno kreeg de opdracht en bouwde schip en gevel 
van 1607—1614. 4 

De eisen van de bouwraad, die een grote verantwoorde- 
lijkheid droeg, waren volkomen gemotiveerd — de 85 m, 
welke Maderno met het schip aan de kerk toevoegde, zijn 
voor de capaciteit, het gebruik, niet meer weg te denken 
en hoezeer dan ook de bouwraad de aesthetische conceptie 
van het oorspronkelijk plan schade toebracht, er was geen 
andere keuze. Begrijpelijkerwijze vond deze schade weer- 
klank in kritiek, die, zoals altijd in dergelijke situaties, 
treurde om wat verloren ging en niet zag wat gewonnen 
werd of onvermijdelijk was. 

Wat het exterieur betreft, hier is zeker verlies. 

Kan men dit, voor wat het inferieur betreft, ook zeggen? 
Naar mijn mening geenszins. Er is in een koepelkerk 
geen richting en geen climax; er is één indruk, onmiddel- 
lijk bij het betreden ondergaan, die machtig en onvergete- 
lijk kan zijn, maar mogelijkheden tot verdere ontdekkingen 
zijn er niet. Men wordt gegrepen en voelt zich verstard. 
Denk aan het Pantheon: de ruimte-indruk behoort tot de 
meest grootse, die men kan ondergaan. Maar, al heeft men 
dan ook getracht er een kerk van te maken door het 
plaatsen van een altaar, dat in het niet verzinkt, er zijn 
geen psychische mogelijkheden voor ceremoniën. Een 
mens wil bewegen, getrokken worden naar het bevrijdende 
doel, het altaar, komende van, achter zich latende in 
letterlijke betekenis, de zorgen van de hem benauwende 
wereld. 

In een koepelkerk gaat dit niet: hier magniseert het 
centrum en belet het opgaan. Men voelt en ziet, ook al is 
de top van de koepel nog zo hoog, de stolp te veel waar- 
onder men zich bevindt, omdat de aanzet van de koepel 
en tamboer betrekkelijk laag boven de grond zijn. Waar 
men ook staat, de blik treft, door de cirkelvorm altijd de 
wand. Door zich te wenden kan men dit niet ontgaan: 
altijd treft de blik hetzelfde. 

Vandaar het paraliserende van een grote, dominerende 
koepelruimte: de geweldige hoogte geeft geen gevoel van 
bevrijding. Bij een hoog, rechthoekig kerkschip is dit 
anders; men ziet vooruit naar de verre doelen: altaar en 
koor; de wand is zo ver weg en zo zeer op afstand ge- 


bracht door de coulisse-werking van kolommen enz. dat 
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dit treffen niet tot ons doordringt. Hier is wèl de bevri 
dende werking van de hoogte, die men zonder beperkink 
kan ervaren en bovendien de opwekking tot beweger 
door de suggestie van richting, naar het fascinerende do 


in de verte. 


Waarschijnlijk was ten tijde van de wijziging van h 
grondplan, de geestdrift voor de zuivere koepelkerk reed 
verflauwd — wellicht door de mislukking van het Part 
theon als kerk, die als zodanig blijkbaar weinig achtinú 
genoot, omdat anders Urbanus VIII het brons van ct 
kolommen van het hoofdaltaar van Bernini voor de 

Pieter, in 1632 niet zou ontleend hebben aan de Pantheon 
ingangen — en reageerden bouwraad en Maderm 
intuïtief volgens deze veranderde inzichten. Een feit | 
ook, dat de barok voortaan wel steeds kerken met koepe! 
bouwde, maar meestal met een schip. Tenzij zeer kleed 
kerkjes, als de San Carlo alle quattro Fontane van Bom 


romini of Sant'Andrea al Quirinale van Bernini, die d 
ontwerpers meer aangrepen als experiment voor cri) 
vormige of ovale plattegrond, dan dat zij een bruikba ie 
bedehuis dachten te scheppen. De Cristo-Ré in Rome, 
1935 door Piacentini gebouwd, een koepelkerk met koep 
van gewapend beton met lichtramen, hoe fraai ook vak 
buiten door de forse torens (maar geenszins door de daat 
achter zeer weinig sprekende koepel) is als interieu 
teleurstellend. 

Bevredigend is de kleine zuiver barokke koepelkerk, U 
Madonna della Steccata te Parma; het altaar is daar ondd! 
de kleine koepel opgesteld en kan hier de leegte vulleet 

Voor een belangrijke kerk blijkt een schip onmisbaar 
bij de Dom te Florence, waar eerst het schip ontstond ef 
daarna de koepel werd gebouwd, is geen, bij de St Pietek 
waar het omgekeerde het geval was, wèl verontwaardh 
ging, die nu gelukkig door de Via della Conciliazioms 
voorgoed het zwijgen is opgelegd. i 

Niet voor niets heeft, in 1632, Bernini, hem opgedrage 
door Urbanus VIII, onder de koepel het hoofdaltaar me 


onder de koepel te elimineren en de kerkgangers richtin 


te geven en doel te tonen. Hij gaf dit 30 m hoogte o id 
door opvulling, het paraliserende van de koepelruimte weid 
te nemen en bracht later, in 1656 onder Alexander VI 


als verder gelegen doel, door de tabernakelkolommet 


Í 


heen zichtbaar, achter in de apsis de Kathedra Petri. 
Hoewel meest uitsluitend de schade aan het exter 
door Maderno toegebracht, wordt genoemd, is de reva: 
lutie, door Bernini in de door Bramante en Michelangel 
gedachte ruimte teweeg gebracht, zeker veel groter et 
ingrijpender. Zoals gezegd, was dit geen verlies mac; 


Ns 


winst en blijkt hieruit te meer Bernini's meesterschap — 
als ruimtekunstenaar en……… als psycholoog. | 

Rechts van de gevel liet Paulus V door de architee 
Ferrobosco — wonderlijk dat hij dit ook niet door Ma: 
derno liet doen, die pas in 1629 stierf — in de jarex 


HIV VEKONIS VELESP ADL 


afb. 4 Plattegrond van de vroegere kerk, getekend in de nieuwe situatie / Plan of the ancient church, drawn 
in present-day surroundings / Plan de l'église ancienne, placée dans les environs modernes 


afb. 5 Reconstructie ontwerp van de vroegere basiliek, van Brewer en Crostarosa / Reconstruction of the old 
basilica, by Brewer and Crostarosa / Reconstruction de la vieille basiligue, par Brewer et Crostarosa 
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afb. 6 


afbs 7 


1617-1618 de nieuwe hoofdtoegang tot het Vaticaan 
bouwen. Een loodrecht op de gevel naar voren sprin- 
gende vleugel, bekroond door een torentje met klok, waar 
te nemen op afb. 3, die Bernini, 50 jaar later, ten behoeve 
van zijn colonnade, zeer terecht zou afbreken. 

Men zie deze vleugel van Ferrobosco, waarvan hij een 
pendant had gedacht aan het linker kerkgeveluiteinde 
(afb. 6) als een voorloper van de divergerende vleugels, 
waarmede Bernini de westelijke uiteinden van zijn twee 
cirkelvormige colonnaden met de gevel zou verbinden en, 
zo bezien, is Ferrobosco's werk belangrijk. De torens in 
afb. 6, op de uiteinden van de gevel — wier doel was om 
de terwille van de koepel laaggehouden gevel toch hoogte 
te verlenen — zijn, als bekend, voor Maderno en Bernini 
een struikelblok geworden (bij Ferrobosco bleef het bij 
een ontwerp). 

Maderno bracht het niet verder dan een begin van uit- 
voering van de zuidelijke, de fundering waarschuwde en 
het plan werd opgegeven. 

Bernini kreeg in 1637 van Urbanus VIII, dus toen hij 
het altaar had gebouwd, toestemming tot het oprichten 
der torens, doch in 1642 gelastte de bouwraad van de 
St Pieter met de werken aan de zuidelijke toren, wegens 
dreigende tekenen, op te houden en na veel discussie werd 
in 1646 besloten de toren af te breken, terwijl, blijkens de 
kronieken, de „cavalier Bernini, zijnde berispt door de 
Paus, ziek werd en gevaar liep te sterven”. 

Tenslotte heeft een Italiaan van Franse afkomst het 
probleem der geveleinden silhouet mogen oplossen: op het 
einde der XVIlle eeuw kreeg Louis Valadier, die de tot 
dien rechte zijwanden van de Piazza del Popolo door ge- 
bogen omgrenzingen verving en aldus het tegenwoordig 
cirkelvormige plein vormde, van Pius VI daartoe de 
opdracht. Hij ontwierp de bekende klokken, waarmede het 
laatste woord gesproken was door Frans bloed aan één 
der belangrijkste monumenten van Italië, terwijl de Italiaan 
Bernini, voor de gevel van het Louvre en zelfs voor het 
ruiterstandbeeld van Lodewijk XIV, destijds de pas werd 
afgesneden. 

Het plein voor de kerk bleek dus te klein en te romme- 
lig. Alexander VII had inmiddels in 1655 de troon be- 
klommen en liet door de bouwraad in 1656 aan Bernini 
opdracht geven het te omsluiten, nader bepaald door de 
wensen dat de breedte kleiner moest worden dan de lengte 
en aan beide uiteinden gelijk moest zijn. De opdracht 
beoogde dus een rechthoekig plein. 

Het vraagstuk was reeds lang aan de orde, ook Michel- 


angelo had reeds aan omsluiting gedacht. 


Dit blijkt uit afb. 7, een fresco in de Bibliotheca Vati- 
cana, waarop ook de gevel, die hem voor de geest heeft 
gestaan. Reeds werd de poging van Ferrobosco genoemd 
en getoond in afb. 6 en ook anderen hadden rechthoekige 
omsluitingen van het plein ontworpen. 

Inmiddels rees bij Alexander VII de idee van een 
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afb. 8 


afb. 9 


gebogen omsluiting. Daarom nam in 1657 de bouwraa 
opnieuw contact met Bernini op. Deze bleek reeds op d 
hoogte te zijn van de pauselijke wens, waardoor het ve 
moeden rijst dat de gebogen omsluiting, zo geheel in Bek 
nini's geest, een suggestie van de kunstenaar aan de Pan 
zal zijn geweest. 

Van de aanvang af heeft Bernini het voornemen geh 
om de omsluiting los te houden van de gevel en — zoakik 
ook is geschied — haar met vleugels te verbinden met d 
uiteinden er van, vleugels, die ook reeds bij Ferrobosd 
voorkwamen. De afstand der westelijke uiteinden vat 
beide gebogen gedeelten hield hij kleiner dan de (te grote 
lengte van de kerkgevel, om deze aldus optisch te vek 
smallen en in betere proportie tot de te geringe hoog 
te brengen. 

Hierdoor ontstond de trapezium-vorm. Dat deze bedoe} 
zou zijn om een perspectivische werking ten goede 1 
verkrijgen, lijkt mij niet houdbaar. Daarvoor zijn de vlet 
gels veel te kort, althans in verhouding tot hun afstand 
bij nadering van de gevel ziet men de vleugels niet, omdd 
het oog niet zo sterk zijdelings waarneemt, zeker niek 
indien het als hier, recht voor zich uit, zozeer geboet 
wordt door de trap en de geveldetails. Ook is het plaatse: 
van beelden ter weerszijden van de kerktrap geheel Ì 
in strijd met de bedoeling de werking van een omgekeerc 
perspectief te verwekken. Het trapezium, dat veeleer en 
zwak punt in het geheel vormt, moet uitsluitend gezie 
worden als een onvermijdelijk nadeel verbonden aan he 
gekozen voordeel om door vernauwing van de doorgar 
der colonnadeuiteinden, de te grote gevellengte op + 
vangen. 

Ook moet het als een onvermijdelijke „rest wordet 
beschouwd wegens de gebondenheid van de architect dock 
de obelisk van de ligging der middelpunten der cirkedd 
vormige colonnade; het middelpunt van de halve cirked 
lag vast, de straal was aan een maximum gebonden docé 
de Vaticaanse gebouwen, waartegen hij knel” zat; de 
rest vormde zich aldus vanzelf zonder bizondere aesthaf 


sche bedoeling en zeker nief als aesthetisch uitgangspunt 


Aanvankelijk ontwierp Bernini op de omsluiting een ve el 
dieping met woningen, zie afb. 8, die naar de piazzt 
Rusticucci ziet, welker oostwand de optische afsluiting 1 
van de opening tussen de oostelijke uiteinden van de beid 
armen der gebogen omsluiting. De piazza Rusticucci wak 
toen juist gevormd, zie hierna. 

De ‘afsluiting van deze opening nu is een nieuw prc: 
bleem geworden, tot het tijdstip der doorbraak onbevredd 
gend en onopgelost gebleven. Ook voor Bernini werd di 
aanstonds een obsederend vraagstuk. Dat hij twijfelde ds 
hij had inmiddels besloten tot het maken van een color! 
nade van vier rijen zuilen, waarvan afb. 9 de werktekeninh 
geeft — blijkt evenzeer uit deze tekening. Men ziet tock 
op het kleine perspectivische plattegrondje in het middet 
der tekening, dat aan de zijde van de piazza Rusticudl 
tussen de uiteinden der beide armen, nog een sluitstuk! 


| 


afb. 6 Ontwerp van Ferrobosco van de twee torens en de twee zij- afb. 7 Ontwerp van Michelangelo van de St Pieter met omsluiting van 
vleugels; rechtervleugel in 1617 gebouwd, maar door Bernini afge- het plein, volgens een fresco in de Bibl. Vaticana | Design of Michel- 
broken | Design by Ferrobosco of both towers; the right wing built in angelo showing the enclosure of the square, according to a fresco in 
1617 but afterwards demolished by Bernini | Projet des deux tours par the Bibl. Vaticana | Projet de Michelangelo montrant lembrassade du 
Rp Losco; aile droite construite en 1617 et démolie ensuite par parvis d'après une fresque de la Bibl. Vaticana 

ernini 


afb. 8 Bernini’s eerste opzet van zijn ontwerp van het St Pietersplein en de Piazza Rusticucci | Bernini’s preliminary design of the square and 
the Piazza Rusticucci | Le projet préliminaire du parvis et de la Piazza Rusticucci 


afb. 9 Bernini’s uitgevoerd ontwerp van de colonnade | î Ì 
Bernini’s executed design of the Colonnade | Le projet de di 
Bernini de la Colonnade, exécuté ON 
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afb. 10 


afb. 11 


alb. 12 


colonnade is getekend, waarover Bernini lang dubieerde, 
doch dat nooit is uitgevoerd, waarschijnlijk omdat hij zich 
onzeker gevoelde. Verzetten de bewoners der piazza R. 
er zich tegen, was er geldgebrek, verlangde men het 
omsloten Pietersplein zo groot mogelijk te houden, mede 
om het „verdwijnen van de koepel zoveel mogelijk te 
beperken? Afb. 10 geeft van dit sluitstuk een duidelijk 
beeld. 

Er bestaat ook nog van Bernini een latere schets, 
afb. 11, waarbij hij — mischien m.h.o. op de koepel — 
het sluitstuk veel meer oostelijk plaatst, ten koste van de 
piazza Rusticucci. Ook is het mogelijk dat het sluitstuk 
achterwege bleef, omdat er in die tijd — in 1651 — door 
de geestelijke Virgilio Spada, voorstellen om de Spina af te 
breken waren gedaan, waarin een sluitstuk, althans in de 
gebogen vorm, niet paste. Bij het verdwijnen van de 
Spina toch zouden nieuwe mogelijkheden rijzen, die eerst, 
zonder dat men zich door een sluitstuk had vastgelegd, 
moesten worden onderzocht. 

In de loop der jaren zijn nog enkele pogingen gedaan 
tot het oprichten van een sluitstuk. Zo weigerde in 1679, 
dus nog tijdens het leven van Bernini, die in 1680 op 
82-jarige leeftijd stierf, Innocentius XI op een dergelijk 
voorstel vergunning te verlenen. Een poging in 1720 
onderging hetzelfde lot. De opening was ook inderdaad 
te groot en vormde een zwak punt in de conceptie, dat 
nu door de Via della Conciliazione is geliquideerd. 

Uit afb. 9 blijkt dat de colonnade geen ellips is, doch 
uit twee cirkelvormige gebogen gedeelten bestaat, waar- 
van de twee middelpunten ter weerszijden van de — in 
het midden van het plein gelegen — obelisk te vinden 
zijn, ja zelfs in de bestrating daarvan zijn aangegeven. 
Een ellips zou moeilijkheden meegebracht hebben voor de 
afstanden van de kolommen in de vier rijen, daar de 
onderlinge afstanden der kolommen dan ongelijk zouden 
zijn geworden. Van 1657 tot 1666 werd de colonnade ge- 
bouwd; Alexander VIT mocht de voltooiing beleven — 
hij stierf in 1667, 


Wij noemden hiervoor reeds terloops het voorstel uit 
1651, tot het afbreken van de Spina, van Spada; onder 
het pausschap dus van Innocentius X, de enige in de 
trits van machtige Pausen: Urbanus VIII, Innocentius X, 
Alexander VII, die Bernini vijandig gezind was. In dit 
voorstel, dat hij ook financieel had uitgewerkt, onder- 
scheidde Spada in de Spina vijf af te breken eilanden, 
in afb. fl duidelijk zichtbaar. Het eerste eiland, links in 
deze afbeelding, noemde hij dat van de Priorato en een 
der eerste daden van Alexander VII, toen hij in 1655 tot 
Paus verheven werd, bestond in het afbreken van dit 
eiland, aldus de Piazza Rusticucci vormende (afb. 41). Dit 
plein maakt daarom deel uit van Bernini's ontwerp tot vor- 
ming van het St Pietersplein. Daarom komt het ook reeds 
voor op zijn, in afb. 8 getoonde, aanvankelijke schets. Af- 
gezien van Bramante — van wie ook een perspectiefschets 
bestaat voor de toegang tot de St Pieter (afb. 12) kan dus 


gezegd worden dat Spada, een geestelijke met architec- 
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afb. 
afb. 
afb. 


afb. 


tuur belangstelling, de eerste is geweest, die voorstelde ; 
Spina af te breken. Daarbij liet hij echter geheel onaa 
geroerd de moeilijkste zijden van het probleem: de div 
gentie der richtingen van de na het afbreken der Spi 
overblijvende beide straatwanden der verbrede toega 
en voorts hoe de armzaligheid van dellen dier wanden . 
waar onder zich echter ook aanzienlijke bouwwerken 
vonden — te veranderen tot een harmonisch geheel v, 


waardige architectuur. 


Met de voltooiing van de colonnade was dus, naast hf 
probleem van het wegvallen van de koepel bij naderirt 
van de kerk uit het oosten en dat slechts door het web 
breken van de Spina kon worden opgelost, nu ook ee 
tweede probleem ontstaan: dat van een goede ee | 
van het Pietersplein, ziende naar het oosten, naar 
Spina. | 
Twee van elkaar onafhankelijke problemen, eigenlik 
zelfs meer dan dat, (want met elkaar in strijd) omdat d 


oplossing van het eerste: het wegbreken van de Spint 
het tweede, de afsluiting naar het oosten van het St Pieter 
plein slechter maakte en verder dan ooit van zijn oplo 
sing bracht en omdat de oplossing van het tweede pr 
bleem, door de afsluiting, voor het eerste: het ‚„wegvallert: 
van de koepel, slechts achteruitgang en verergering 
tekende. 

Deze tweestrijd is nu uiteindelijk verzoend, omdat te | 
slotte de Via della Conciliazione er in geslaagd is beid 
problemen tot oplossing te brengen. 

Het is nu belangwekkend om in de drie pogingen var 
Carlo Fontana (1634—1714) plannen, gemaakt in de jare 
1690—1700, de kern der moeilijkheden te ervaren d 
daarin de onmacht te ontdekken, die tot het heden heek 
voortgeduurd, om beide weerbarstige problemen in éé 
conceptie op te lossen. E 

Carlo Fontana nu, doet eerst twee pogingen tot afslui 
ting van het Pietersplein, de eerste blijkend uit afb. 
en 14, de tweede uit afb. 15 en 14, en als hij dan daarb 
bemerkt dat hij het eerste probleem, de zichtbaarheid val 
de koepel, aanzienlijk heeft geschaad, gooit hij dit volledi 
overboord en in zijn derde plan gaat hij — zonder enig 


consideratie of fijnere correcties — de Spina afbreke 
terwille van de koepel, een poging, die afb. 16 toont. | 

Beziet men zijn eerste plan nader (afb. 13 en 14), d 
blijkt hij twee rechte, naar het oosten convergerende vleu 
gels te willen maken, beginnende bij de uiteinden van d 
colonnade, zich nog verder uitstrekkende dan de oostwank 
van de Piazza Rusticucci, ja zelfs bijna reikende tot he 
palazzo dei Convertendi, dat de westelijke afsluiting var 
de Piazza Scossacavalli vormt, zichtbaar op afb. 40. Hi 
verbindt dan de uiteinden van deze armen met een vier 
rijige, rechtlijnige colonnade, waaruit in het midden eek 
toren van ongeveer 60 m hoogte oprijst. Daar achter aar 
sluitend projecteert hij een cirkelvormige zuilenrij (esedrak 
in wier middelpunt een fontein is gedacht (afb. 14). Hd 
gedeelte van de Spina ten oosten van deze afsluiting laa; 
hij bestaan. 
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afb. 10 Perspectieftekening van Bernini met de, niet uitge- 
voerde, afsluiting tussen de uiteinden der beide armen | Perspective 
design by Bernini, showing the partition between both ends of 
the enclosure. The partition was never built | Projet perspectif 
_par Bernini, montrant la clôture qui n'a jamais été exécutée 


afb. 11 Schets van Bernini van 
een afsluiting op de Piazza Rusti- 
cucci | Sketch of the partition on 
the Piazza Rusticucci by Bernini / 
Croguis de la clôture sur la Piazza 
Rusticucci par Bernini 


(afb. 12 zie pag. 89) 
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afb. 138 Eerste ontwerp van Carlo Fon- 


afb. 14 De afsluiting van Carlo Fontana in zijn eerste en tweede ontwerp voor toegang tana voor toegang St Pietersplein / First 
St Pietersplein | Design of the partition by Carlo Fontana in his first and second design design of the approach to St Peter square 
of the approach to St Peter square | Projet de la clôture donnant accès à la place by Carlo Fontana | Premier plan de 
St Pierre Ventrée à la place St Pierre 


afb. 15 Tweede ontwerp van Carlo Fontana voor toegang St Pietersplein / 
Second design of the approach to St Peter's square by Carlo Fontana | 
Deuxième plan de l'accès à la place St Pierre par Carlo Fontana 


afb. 16 Derde ontwerp van Carlo Fontana voor toegang St Pietersplein / Third design 
of the approach to St Peter's square by Carlo Fontana | Troisième plan de l'accès à la 


_ place St Pierre par Carlo Fontana 


afbe 17 
afb. 18 


Zijn tweede ontwerp (afb. 15 en 14) verschilt slechts 
van het eerste door het weglaten van de esedra en het 
slopen van het overblijvende gedeelte van de Spina. Dit 
laatste helpt niet voor het koepelprobleem door de hoge 
toren van de afsluiting, die doet verliezen wat door het 
slopen van de Spina zou gewonnen worden. Echter is dit 
plan, hoe onrijp ook, interessant, omdat hier voor het 
eerst het denkbeeld wordt gesteld om bij sloping van de 
Spina een doorkijk te vormen, een coulisse, een „nobile 
interrompimento’’, alvorens het St Pietersplein te betreden. 
Uiteraard zonder een dergelijke storende toren, is deze 
„nobile interrompimento’ — die ontbreekt in de hier- 
onder besproken pogingen uit de XVIlle en XIXe eeuw 
om de Spina te slopen — weer een zeer ernstig punt van 
overweging, zelfs een twistpunt geworden bij de tot- 
standkoming van de plannen voor de Via della Concilia- 
zione, zoals hierna zal worden uiteengezet. 

Het derde plan van Carlo Fontana (afb. 16) sloopt niet 
alleen de Spina, de doorn, maar raseert ook de overblij- 
vende rooilijnen van borgo vecchio en borgo nuovo door 
de nieuwe rooilijnen te richten naar de uiteinden van de 
armen van Bernini's colonnade. Hieraan zouden in de 
zuidwand drie waardevolle palazzo's, nl. dei Penitenzieri, 
Serristori en Cesi, ten offer zijn gevallen, terwijl hij zo 
star — en ongevoelig theoretisch, mathematisch te werk 
gaat, dat hij zelfs een zeer smalle reep van de noordwand 
denkt te moeten afsnijden, waaraan o.a. hier het waarde- 
volle palazzo Torlonia e.a. ten offer zouden zijn gevallen. 

Van de drie plannen van Carlo Fontana kan zeker niet 
gezegd worden dat er een climax in op te merken valt, 
zodat het laatste het beste is, maar hoe onrijp, onklaar en 
verward zij ook mogen zijn, zij bevatten een exposé der 
problemen en……. de kiemen der oplossing, die slechts in 
een synthese, waaraan hij nog lang niet toe was, ge- 
vonden zou worden. 

Bijna een eeuw bleef het vraagstuk rusten, totdat Cosimo 
Morelli, architect van Pius VI, Chiaramonti, de grond- 
legger van de schatten der Vaticaanse musea, in 1776 
een voorstel doet om de Spina te slopen. In tegenstelling 
met het derde plan van Fontana, spaart hij volledig de 
beide, de nieuwe toegang begrenzende wanden van de 
twee borgo's, waardoor een trechter ontstaat, wiens as 
niet in het verlengde van die van het Pietersplein, dus 
„scheef”" ligt, terwijl bij Fontana beide assen in elkaars 
verlengde vallen, zij dit dan ten koste van kostbare, cul- 
tuurwaarden vernietigende, sloopwerken. Voor de beide 
koppen van de toegang, vanuit de Piazza Pia dus, ont- 
wierp Morelli, wiens plan in afb. 17 en 18 wordt toe- 
gelicht, nieuwe gevels. 

Gedurende de bezetting door de Fransen hebben dezen 
(1810—1814) een plan gemaakt, dat echter zo volkomen 
gelijk is aan dat van Morelli, dat het overbodig is om dit 
in afbeelding te tonen. 
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afb. 19 


ingediend, dat ook het slopen van de Spina inhield. 
onderdeel werd echter, op voorstel van de Raadscor 


dat het niet urgent was en. 
beoogde” en uiterst kostbaar was. Voor die tijd was 
tot-stand-brengen van een dergelijk „opera soltanto pi 
rosa!’ nog niet weggelegd; de golf van vernieuwing é 
van stoutmoedige doorbraken in Rome kwam eerst tusse 
beide wereldoorlogen. 
In 1887 overwoog de Gemeenteraad het voorstel op 
nieuw, doch het werd wederom wegens de hoge kost 
verworpen. Daarna zijn er nog een enkele maal plannd 
gemaakt zonder nieuwe gezichtspunten, totdat het sluitd: 
van het concordaat in 1929 de stoot en de mogelijkhet 
verleende de vraagstukken, waarvan hiervoren de voot 
geschiedenis is geschetst, op te vatten, hetgeen ditmaa 
tot een resultaat leidde. 
Interessant is die voorgeschiedenis ongetwijfeld; bij el 
nieuwe phase in de bouw van de St Pieter werd ee 
nieuwe, verdere noodzaak zichtbaar: na de bouw van 
koepel, om gebruiksredenen, het maken van een schip, r 
voltooiïng van schip en gevel sanering en omvatting vak 
het toen te chaotisch blijkende St Pietersplein; na de bou 
van Bernini's colonnade een goede afsluiting van het plet, 
aan de oostzijde en dit probleem, tezamen en daarteger: 
over het permanente van het „wegvallen” van de koepel 
is voor bijna twee eeuwen te zwaar geweest. 
In ieder geval, het feit dezer wedloop en de mogelijk! 
heid van de uiteindelijke oplossing, zij spreken zeker ve 
de energie en de vitaliteit der barok en van de kunstzij, 


en de capaciteiten van Italië. 


De oplossing | 
De beide architecten, die de oplossing uiteindelijk tod 
stand brachten, kregen in 1930 aandeel in het maken van 
het uitbreidingsplan 1931 van Rome. Toen zij door dez 
studie er toe kwamen de doorbraak naar de St Pieter voolf 
te stellen, ontmoetten zij slechts verwondering. Later event 
wel, in 1931, toen ieder voor zich eigen, zeer summiere 
studies maakte en zeer schematische plannen publiceerde 
bemerkten zij dat de weerstanden begonnen te ver! 
minderen en er voor het onderwerp belangstelling wad 
ontstaan. Zij verdiepten er zich verder in en publiceerder? 
ieder afzonderlijk hun denkbeeld. | 

Dat van Piacentini, afb. 19, heeft evenwijdige straat! 
wanden, parallel aan de as van de St Pieter, en grijpt d d 
zeer drastisch in, omdat de noordwand bijna geheel moest 
vervangen worden door nieuwe gebouwen. Hij maakt geer? 


afsluiting van het St Pietersplein, dus niet de „nobild 


interrompimento ” waar Fontana naar heeft gezocht; wèl ze 
op de afbeelding, in de verte, aan de noordwand, een zeer 
kleine vernauwing te zien. Blijkbaar behoorde hij toen tot 
hen, die stad en kerk zonder onderbreking in elkaan 


wilden laten overgaan. Zijn perspectief getuigt van Ki 


afb. 17 Plattegrond van het ontwerp van Cosimo Morelli voor door- 


afb. 18 Perspectief van het ontwerp van Cosimo Morelli voor door- 
braak naar St Pietersplein / Cosimo Morelli’s design for a ,,break- braak naar het St Pietersplein / Perspective design of the ‚„break-through’’ 
through’ to St Peter's square | Projet de la percée à la place St Pierre to St Peter's square by Cosimo Morelli [ Projet perspectif de la percée 
de Cosimo Morelli 


par Cosimo Morelli 


afb. 19 Perspectief plan Placentini van 1934 / Perspective design by Piacentini 1934 | Projet perspectif par Piacentini 1934 


a 


afb. 20 


grandeur, van een monumentaliteit, die de grootgrijpende 
architect doet herkennen, die in de jaren tussen beide 
oorlogen zijn bekwame hand heeft getoond, in Rome o.a. 
in de Città del Università, de doorbraak Via Bissolati, de 
Via del Impero, de Via del Mare, de kerk Cristo Re en 
ook buiten Rome belangrijk stedebouwkundig werk heeft 
verricht. 

Een veel wijzere, dieper doordringende visie dan de 
„trechter!” van Fontana en van Morelli, die niet meer — 
zie afb. 18 — dan een vreemdsoortige uitbreiding van het 
St Pietersplein zouden hebben gevormd. Bij Piacentini 
echter zeer duidelijk een boulevard, die uitmondt in het St 


Pietersplein, een nieuw geluid dus. 


Het is natuurlijk voor een buitenstaander moeilijk om te 
beoordelen, als twee architecten een groot plan maken, 
wat het aandeel van ieder daarin is geweest. Weèl valt 
uit dit aanvankelijk gescheiden optrekken te zien, dat 
Spaccarelli, die eerder naam had verworven met de sane- 
ring van de omgeving van het Castel Angelo, een wat 
voorzichtiger figuur is. Althans diens plan van 1934 (afb. 
20) geeft daarvan blijk. Ook hij gaat uit van evenwijdige 
straatwanden, maar in de noordelijke wand — de rooilijn 
van de zuidelijke kan immers ongewijzigd blijven omdat 
zij reeds evenwijdig aan de as loopt — doet hij dit minder 
dogmatisch en kostbaar en meer behoedzaam. 

In afb. 20, bovenste helft, is het gebouw van de noord- 
wand, waarin een kruisje staat, de in 1564 gebouwde kerk 
S. Maria in Transpontina — ook in de afb. 34 en 46 zicht- 
baar. Links daarvan volgt een onbelangrijk XIXe eeuws 
palazzo — op afb. 46 en 47 voorkomend — het enige 
oorspronkelijke gebouw zonder architectonische waarde, 
dat in de Via della Conciliazione is gehandhaafd. Alte 
andere zijn òf reeds bestaande bouwwerken van waarde 
òf zijn nieuw gebouwd, al of niet opnieuw opgericht van 
elders met afkomende fragmenten. Links van dit XIXe 
eeuws gebouw staat het belangrijke palazzo Torlonia, 
(ook wel Giraud genoemd) in 1501 door Bregno in de 
stijl van de Cancelleria gebouwd, voorkomend op afb. 46 
en 47. Deze hiervoor genoemde drie gebouwen staan, 
evenals de gehele straatwand, niet parallel aan de as. 

Spaccarelli nu handhaaft deze drie, terwille van de kerk 
en van palazzo Torlonia, breekt af wat ten oosten van de 
kerk staat om dat oostelijk deel der rooilijn, met een knik 
uiteraard, evenwijdig aan de as te brengen. Ook breekt 
hij eveneens af wat ten westen van Torlonia staat, even- 
eens om de rooilijn van dit gedeelte evenwijdig te maken, 
doch hier met een sprong naar voren om de boulevard- 


breedte van het oostelijk en westelijk deel ongeveer gelijk 


_te houden, Dat is economisch en knap en in het latere defi- 


nitieve plan ook overgenomen en uitgevoerd; deze behoed- 
zame vondst staat dus op naam van Spaccarelli. Hier in 


plan 1934 handhaaft hij nog het schuine steegje aan de 


“westzijde van het blok ten westen van Torlonia, dat in 


het uitgevoerde plan niet meer voorkomt en dan, ter 


hoogte van de oude oostwand van piazza Rusticucci zet 
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afb. 21 


conflict als hier, ook naar het ethisch terrein overgebrak 


hij met een sprong en symmetrisch ten opzichte van de 
de straatwanden, enigszins schuin, sterk en diverger 
terug, zodat hun afstand aan het einde gelijk is aan, 
van de uiteinden der armen van de colonnade van Ber. 
Voor de zuidelijke rooilijn betekent dit een sterke ter 
zetting, voor de noordelijke slechts een inkorting. 

In het plan 1934 van Piacentini vinden wij dus ret 
de harmonische, monumentale bebouwing van gel 
hoogten, met een insnoering, in het plan 1934 van Spad 
relli de behoedzame handhaving op hun oude plaats 
het deel van de noordelijke wand Torlonia — X{ 
eeuws gebouw — S. Maria in Transpontina met de spr 
in de rooilijn en de trechtervormige nieuwe wanden bijt 
colonnade van Bernini. Een insnoering voor de overg: 
naar het St Pietersplein, komt bij Spaccarelli niet vd 

Met deze voorstellen, die Piacentini publiceerde in | 
dagblad de Messagero van 12 November 1934 en Spaas; 
relli in een rapport uitgebracht aan de Capo del Goveie 
(Mussolini) op 29 Juni 1934, is het probleem blijkt 
ten volle in de sfeer van belangstelling van de oven 
geraakt. Althans in de Illustrazione Vaticana No | 
jaargang 1937, kan men de vraag vinden: „wanneer 
het denkbeeld van de verbetering der Borghi’ met b 
antwoord, gegeven door de schrijver van een intervk 
in dat jaar met de architecten: „De architecten hebben : 
met hun gedocumenteerde nauwkeurigheid, precies wit 
inlichten; S(ua) E(xcellenza) Mussolini begaf zich 8 
de dag waarop hij aan het volk het Adrianopark had | 
schonken (21 April 1934) na afloop van deze plech 
heid naar de Lungotevere (de kade langs de Tiber) | 
staande tegen de borstwering ter hoogte van het westt 
bastion van Castel Angelo (dat is nabij de piazza | 
dus ongeveer voor de ingang van de Via della Conct 
zione), kon hij slechts een deel van de koepel van St Pil 
zien. Het gezicht werd ontnomen door de gebouwen 
de Spina. Dadelijk werd het besluit genomen: het y 
bleem, dat gedurende eeuwen onopgelost was geble® 
moest worden opgelost!” 

Toentertijd — het moment wordt gegeven in afb. 21 
werden besluiten aldus genomen — zonder Gedeputee 
Staten of Wederopbouw — maar ook indien de concel 
in feite wat langer tijd heeft nodig gehad — zeker is, | 
1934 het jaar der beslissing is geweest en beide architee, 
toen de opdracht ontvingen om samen een plan te malt 
dat na twee jaar, in Juni 1936, gereed kwam en aart 
overheid werd voorgelegd. | 

Ongetwijfeld is er in die tijd veel achter de scherr 
gebeurd, omdat zich allengs twee partijen hadden gevor:! 
de voorstanders van de open verbinding tussen boulew 
en St Pietersplein, de „Via Aperta” dus, die slechts | 
insnoering van de rooilijn door propylaea duldde, de | 
verticale oplossing en daartegenover de voorstanders |! 
de „nobile interrompimento” als in het eerste en twe 
plan van Fontana, de z.g. horizontale oplossing. | 


Evenals altijd werd een in. wezen visueel-aesthetit 


afb. 20 boven Plan Spaccarelli van 1934 | above Spaccarelli’s project of 1934 | ci-dessus Le projet Spaccarelli 1934 


afb. 20 onder Plan Spaccarelli zonder wijziging noordelijke rooilijn; de koppercelen echter ingekort | below Spaccarelli’s project without alteration 


of the building-lines. The premises at the beginning of the approach have be i j j fi 
pi > prem û „e been shortened | ci- i 
des alignements On a diminué les immeubles aux “deux bouts de la voie d'accès Se TVE EEG 


afb. 21. Mussolini aan de Tiberkade bij 
Castel Sant Angelo besluit tot het slopen 
van de Spina. 21 April 1934 / Mussolini at 
the Castel Sant Angelo where he decided 
to have the Spina demolished, April 21st 
1934 | Mussolini au Castel Sant Angelo 
où il décidait de faire démolir le Spina’ 
21 Avril 1934 
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waardoor het voor de véél talrijkere onkunstzinnigen 
mogelijk wordt met hun veel luidere stem aan het gevecht 
deel te hebben. 

De gezonde kern van de enige werkelijke vraag: „wat 
is mooier?”’, de waardigheid vanzelfsprekend daarin be- 
griĳjpend, verdween en werd vervangen door de vraag 
„mag de stad ongemerkt in de kerksfeer overgaan of wordt 
het plechtige en mystieke van deze sfeer daardoor te zeer 
ontwijd?”’ 

Dat een dergelijke formulering nooit een aesthetisch 
conflict, dat slechts het oog kan oplossen, kan slechten, 
blijkt hieruit, als men bedenkt dat men het evenzeer kan 
toejuichen dat een kerk gelegen is te midden van het 
straatrumoer, omdat zij dan als een „oase van rust’, als 
een „vluchtpunt van stilte” daaruit oprijst, als dat men 
dit verwerpt, aanvoerende dat het rumoer de gewijde 
stilte verbreekt. 

In ieder geval er was een strijd en uit het gezamenlijk 
plan 1936 (afb. 22) blijkt dat de voorstanders van de 
„nobile interrompimento’ het (voorlopig) hadden ge- 
wonnen. 

De tegenovergestelde beginselen van de individuele 
plannen 1934 waren prijs gegeven: niet alleen de open 
overgang, maar ook de evenwijdigheid der straatwanden. 
De onevenwijdigheid — zeker veel minder kostbaar — 
werd hier mogelijk door de „nobile interrompimento'’’, die 
het niet samenvallen van kerkas en trechteras maskeert. 
Men ziet de diepe coulisse, die beide straatwanden ver- 
bindt, van waaruit tegen de wanden van de „piazza Rusti- 
cucci* een colonnade is gedrukt, die zich uitstrekt in de 
richting van de uiteinden van Bernini's omsluiting van het 
St Pietersplein. Men wordt herinnerd aan Fontana's eerste 
en tweede plan, zij het dan ook dat in het plan 1936 beide 
doorgangen naar het plein in de coulisse worden vrij- 
gelaten. 

Het plan verwierf 20 Juli 1936 de goedkeuring van de 
overheid, op 28 Juni daaropvolgend die van Pius Xl. 
Mussolini beval dat er van de coulisse een model op ware 
grootte op de plaats zelf zou worden opgesteld, zodra de 
Spina zou zijn gesloopt, zodat de goedkeuring in zekere 
mate voorwaardelijk was. In de zomer van 1936 was op 
de tentoonstelling van de Stampa Cattolica in het Vati- 
caan een maquette van de doorbraak opgesteld, waarin 
de „nobile interrompimento" ook voorkwam. 

Het is zeer waarschijnlijk dat bij de architecten de wij- 
ziging in hun inzichten, dus het prijsgeven van de „open 
oplossing, niet uit volle overtuiging was ontstaan, hoezeer 
zij zich ook in het rapport in 1936 met hun plan aan de 
Gouverneur van Rome voorgelegd, ontleend aan jaargang 
1936 van „Architettura’, bekennen tot de horizontale” 
onderbreking. Zij schrijven o.a. daarin: „Rijp beraad voert 
tot de zekerheid, dat de kerk met omgeving kan afgeslo- 
ten worden door een ruim plein met convergerende zijden 
vanaf de colonnade van Bernini tot aan het Castel Angelo. 

„Dus een afsluiting als uitdrukking van de reli- 
gieuze gedachte om aan de kerk met omgeving een afzon- 
derlijk karakter te verlenen, in tegenstelling met dat van 
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afb. 12 Schets van Bramante voor toegang naar de St Pieter | Sketch by Bramante 
of the approach to St Peter's basilica | Croquis de Bramante de la voie d'accès au 
St Pierre 


| afb. 22 Het in Juni 1936 aanvaarde plan van Piacentini en Spaccarelli | The project of Piacentini and Spaccarelli accepted in June 1936 | Le projet 
de Piacentini et Spaccarelli adopté en Juin 1936 


BARBENI RUNEN INU MABVETOR Di Me BIETEN 
EN MUM A Rn 
Bae 
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afb. 
afb. 
afb. 
afb. 
afb. 


23 
24 
25 
26 
27 


de stad, en bovendien als middel om de overgang tot 
stand te brengen tussen de Piazza Rusticucci en de Piazza 
San Pietro, die aldus in zijn grootsheid sterker spreekt. 

„De afsluiting zal tevens een „tussenvlak” vormen, dat, 
gezien de divergentie van de zijwanden van het gevormde 
plein, in staat zal stellen om de juiste verhouding in de 
afstanden te bepalen. 

„Aangenomen dus het beginsel van het gesloten plein, 
is het vraagstuk dus teruggebracht tot de vraag hoe dit 
te verwerkelijken. Uitgesloten is dat de afsluiting kan 
geschieden door middel van het aan Bramante toegeschre- 
ven gebouw op de Piazza Scossa Cavalli (het palazzo 
dei Convertendi, zie afb. 40). De afsluiting moet niet 
worden verkregen door een dichte massa, doch door een 
doorzichtig element met een eigen functie. Wij vatten 
deze afsluiting op als de verheven toegang tot het 
kerkcomplex”’. 

Die twijfel aan diepe overtuiging blijkt ook verder uit 
het reeds eerder genoemde interview van 1937, opgenomen 
in de Illustrazione Vaticana, waarin de architecten ver- 
klaren dat zij weliswaar een mening hebben over een 
horizontale of verticale oplossing, doch dat zij deze, al- 
vorens zich een definitief oordeel te vormen, vóór zich 
zullen houden, totdat het door Mussolini geëiste model 
ware grootte, klaarheid zal hebben gebracht. Dat klinkt 
aanzienlijk voorzichtiger dan het hiervoor aangehaalde uit 
hun rapport 1936. In dit interview verklaren zij verder 
dat zij, alvorens het model zal hebben beslist, rekening 
willen houden zowel met de ene als met de andere oplos- 
sing, propylaea (verticaal) of nobile interrompimento 
(horizontaal) en daarom ook een plan gereed houden, dat 
voor beide mogelijkheden geschikt is, nl. een plan met 
evenwijdige straatwanden. Ziehier beide karakteristieken 
van de individuele plannen 1934, evenwijdige straatwanden 
en (mogelijkheid tot) open overgang, weer verschenen, 
hetgeen echter nog niet in strijd behoeft te zijn met de 
horizontale oplossing, omdat een nobile interrompimento 
evengoed met evenwijdige straatwanden kan worden op- 
gericht. 

Dit plan, dat zij blijkens de hier volgende afbeeldingen, 
toen in 1937 reeds veel verder hadden uitgewerkt dan het 
officiële plan 1936, was in de overgang naar het St 
Pietersplein ook geheel berekend op de beide mogelijk- 
heden door het ontwerpen van insnoeringen van de 
boulevard, propylaea, zodanig, dat daartussen, zo nodig, 
met goede aansluitingsmogelijkheden, de horizontale trans- 
parante verbinding zou kunnen worden gesteld. 

Afb. 23 en 24 tonen het plan „open, met slechts dus 
propylaea, afb. 25, 26 en 27 met de daartussen opgerichte 
coulisse. Uit de plattegronden (afb. 23 en 25) en uit de 
perspectieven, gezien vanaf het St Pietersplein, blijken de 
colonnaden tegen de zijwanden van de nieuwe Piazza 
Rusticucci van het officiële plan 1936, te zijn verdwenen, 
wat niet te betreuren valt. 

Voorts blijkt uit afb. 26 en 27 dat het evenmin te be- 


treuren is dat de horizontale oplossing niet tot uitvoering 
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afb. 23 Plan met de „„open’” oplossing, met 
propylaea | The open’ project with the p 
pylaea | Le projet ,„ouvert’’ avec les propylées 


| 
afb. 24 Perspectief, gezien vanaf het St Piete 
plein, van de „„open’’ oplossing met Propylaek 
Perspective view from St Peter's square showh 
the „open’’ solution with propylaea / Vue pex 
pectif de la place St Pierre montrant la soluth 
„„ouverte’’ avec les propylées 


| 
Î 


afb. 25 Het open’ plan voorzien van een w 
binding, een ‚nobile interrompimento’’ tussen t 
propylaea / The open’ project with a junctu 
a ‚nobile interrompimento’’ between the pro, 
laea | Le projet ouvert’ avec la ‚nobile in | 
rompimento’’ entre les propylées | 

| 

| 


afb. 26 Perspectief, gezien vanaf het St Piete 
plein, van het plan met ‚nobile interrompimeni 
van afb. 25 / Perspective view showing the 
bile interrompimento’’ of fig. 25 | Vue perspes 
montrant le ‚nobile interrompimento’’ (voir ill: 


afb. 28 


afb. 29 


is gekomen; de coulisse vertoont geen geestelijke samen- 
hang met het complex en het gezicht op de kerkgevel, 
gezien vanaf de boulevard door de coulisse heen, is on- 
rustig en niet indrukwekkend. De coulisse kàn ook niet in 
de architectuur van het kerkfront opgaan, omdat zij zich 
moet ontwikkelen uit de architectuur van de nieuwe vleu- 
gels die haar met Bernini's colonnade verbinden en die 
terecht, om niet in een bloedeloze imitatie te vallen, een 
afwijkend karakter moesten verkrijgen van colonnade en 
kerk. 

Het uitwerken van het plan, het maken der perspec- 
tieven, heeft voor de architecten zeker verhelderend 
gewerkt. Zij gingen daarbij over van het stadium van het 
stedebouwkundige — in hoofdzaak twee-dimensionale — 
van 1936, naar het stadium van het zich nader inleven 
in de architectonische consequenties — het meer ruimte- 
lijke dus — en daarbij is ook het nader bezien der 
straatwanden naar voren gekomen. Deze bevatten voor 
een groot deel zeer onaanzienlijke lage gebouwen (afb. 
28), die toch zouden moeten worden vervangen, waar- 
door het argument van het plan 1936 om door de coulisse 
het evenwijdig brengen van de noordwand te voorkomen, 
eigenlijk verviel. Dit, gevoegd bij de teleurstellende indruk 
van de werking van de coulisse in perspectief-tekening, 
kan de gewijzigde opvatting van de architecten aangaande 


verticale dan wel horizontale oplossing verklaren. 


Met het slopen van de Spina werd in October 1936 reeds 
begonnen; een jaar later, in 1937, was dit geschied. Op 
8 October 1937 komt Mussolini andermaal ter plaatse om 
zich rekenschap te geven van het probleem „ondanks de 
zware zorgen van het bewind’, zoals de schrijver van het 
artikel in de Ill. Vaticana van 1937, degeen ook die de 
architecten interviewde, dat uitdrukte. 

„Met bewonderenswaardige helderheid beoordeelt hij 
het probleem opnieuw naar zijn kern. Het heldere, pre- 
cieze en ondubbelzinnige communiqué zegt dat beoor- 
delingen en gedachtenwisselingen met de architecten over 
de verschillende zijden van het probleem zijn instemming 
met het ontwerp hebben bevestigd en hij daarom de on- 
middellijke voortzetting der werken heeft bevolen. Daar 
evenwel het model op ware grootte, dat de architecten 
zullen tonen, weldra voltooid zal zijn en aangezien het 
geen dogma is dat de architecten het volk voorleggen, 
doch een middel om tot de beste oplossing te geraken, 
zal de definitieve beslissing op de dag der opstelling van 
het model verkregen worden’. 

Hangende de beslissingen werd echter na de beëindiging 
van het slopen der Spina met het maken van de nieuwe 
gebouwen in de straatwand begonnen, uiteraard in het 
oostelijk deel. Uit een publicatie der architecten van 1944 
blijkt toen daarmede al goede voortgang te zijn gemaakt. 
De juistheid van het „weldra voltooid zijn" van het model 
vindt men in de jrg. 1938 van de II. Vaticana bevestigd. 


In het nummer van Maart 1938, afb. 29, is men bezig 


met het opstellen van het model; de propylae van de 
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afb. 30 


noordwand is reeds opgericht; de noordwand van de out 
Piazza Rusticucci, die zich immers bevindt op dezelil 
plaats als de toekomstige nieuwe wand, kan dienen 
nieuwe wand; de verbinding van het oostelijk uitei 
van deze met de propylae is met planken tot stand « 
bracht en aldus kon men zich een beeld vormen van 
linkerhelft van de nieuwe Piazza Rusticucci, nu Piíaa, 
Pio XII genoemd, gezien vanaf het St Pietersplein, . 
rechterhelft wordt nog ingenomen door gebouwen van | 
borgo vecchio, waarvan de rooilijn immers meer naar | 
kerkas toe, bij de uiteinden van Bernini's colonnade u 
mondt, zoals uit zovele hiervóór gegeven plattegrond: 
reeds is gebleken. De afbraak aldaar aan de voorzijde 
reeds eerder, in 1930, geschied, ter verkrijging van d 
verkeersverbetering. De meest rechtse van de drie op } 
afbeelding zichtbare Tiberbruggen, die bij het torentje 
het S. Spirito hospitaal, is de Ponte Vittorio Emanuele,: 
welker richting de doorbraak zal plaats vinden naar | 
Via della Conciliazione. | 

In het nummer van Mei 1938 wordt dan de toestat 
getoond, gezien vanuit de Via della Conciliazione zierh 
naar de kerk, toen beide propylaea waren opgericht (ak 
30) dus de verticale of open oplossing. Of de coulití 
tussen deze propylaea ook nog werd opgesteld, weet t 
niet met zekerheid. Ik vermoed wel dat dit zal zijn 4 
schied, omdat Spaccarelli desgevraagd spreekt van zt 
dellen. Zeker is dat in 1938 de beslissing viel — voor 
open, uitgevoerde oplossing — en dat de modellen; 
1938 werden afgebroken en verwijderd. 


De objectieve en behoedzame wijze, waarop men 
overleg en steun van experiment de weg naar de goe 
oplossing heeft afgetast en gevonden is voorbeeldig | 
dwingt grote bewondering af. Als men bedenkt dat in 16 
alle betrokkenen en alle publicaties de „nobile interrot 
pimento’ voorstonden, dan getuigt het toch van een il 
nijdenswaardige objectiviteit dat, zij het dan ook ong 
twijfeld voorgegaan en beïnvloed, merkbaar of onmet 
baar, door het evoluerende inzicht der architecten, 
jaar later zonder aarzelen tot de open oplossing we 
besloten. Dat dit bij de Latijnse volken wèl, bij ons noe 
derlingen veelal niet mogelijk is, komt door onze geringd; 
natuurlijke, intuïtieve aanleg voor „le beau’, die de ov) 
heid voor zuiver aesthetische, visuële problemen zov 
minder ontvankelijk doet zijn en daardoor hulpeloos | 
besluiteloos maakt. 


afb. 29 en 30 op volgende pac 


afb. 27 Perspectief van het plan van afb. 25, gezien 
vanaf de Piazza Pia | Perspective view of the project 
of fig. 25 seen from the Piazza Pia | Vue perspectif 
du projet de l'illustration 25 


afb. 28 Oude huizen in de borghi | Old houses in the ,borghi’’ 


/ Vieilles maisons dans les ‚borghi’’ 
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afb. 30 De beide propylaea zijn opgesteld voor de ‚„open’’ oplossing. Gezien vanuit de Via della Conciliazione [| Both propylaea of the ‚,open’ 
solution, seen from the Via della Conciliazione | Les propylées et la solution ouverte’ vue de la Via della Conciliazione 


afb. 29 Het opstellen, in 1938, van het 
model der propylaea, gezien vanaf het 
dak van de kerk / The exhibition of the 
propylaea models, seen from the roof of 
the church, 1938 / L’Exposition des mo- 
dèles des propylées en 1938. Vue de l'église 
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afb. 3la Toestand na het slopen der Spina, doch vóór de nieuwe werken | The situation after the Spina’ had been 
demolished, but before the constructive action had begun / La situation après la démolition du Spina’ mais avant le 
commencement des travaux nouvcaux 


afb. 31b Toestand na het slopen der Spina, met de oorspronkelijke rooilijnen en vóór de sanering der bestaande straat- 
wanden | The situation after the Spina’ had been demolished with the original building-lines | La situation après la 
démolition du Spina’ avec les alignements originaux 


afb. 82 Oude toestand Schaal 1 : 5000 / The original situat 
96 scale 1 : 5000 / La situation originale Echelle 1: 5000 —— 


afb. 33 Nieuwe toestand Schaal 1 :5000 | The new situat 
scale 1 : 5000 | La situation nouvelle Echelle 1 :5000 —+ 


afb. 31 


afb. 32 


DSS 


In 1938, na het slopen van de Spina en met de oorspron- 
kelijke bebouwing van de straatwanden, was de toestand 
dus als in afb. 3la en b. Op 31b is het verschil in richting 
van de noordelijke en de zuidelijke straatwand evident. 
Afb. 32 geeft in plattegrond de oude toestand vóór 
het slopen van de Spina, dus van 1666 (voltooiing 
colonnade van Bernini) tot 1936. Links ziet men de Piazza 
in het midden de 


geheel rechts van de Spina, tussen deze en het Castel 


Rusticucci, Piazza Scossa Cavalli, 
S. Angelo, de Piazza Pia. Langs de achterzijde van de 
borgo Nuovo is de borgo San Angelo; langs de achter- 
zijde van de borgo Vecchio is de borgo S. Spirito, aan 
welker zuidzijde het grote ziekenhuis S. Spirito ligt met 
de gelijknamige kerk. Tegenover het ziekenhuis, ten noor- 
den er van, ligt een bijgebouw, op afb. 3la en b en 29 
goed kenbaar aan het grote zadeldak en dat aan de door- 
braak in de richting van de Ponte Vittorio Emanuele ten 
offer zal vallen. Men ziet op de afbeelding 3la dat de 
straat borgo S. Spirito daar aanzienlijk lager ligt dan het 
uiteinde van de brug. Daarom moest zij op de kruising met 
de doorbraakweg worden opgehaald. Op dit kruispunt 
kwam om deze reden het er zich bevindende kerkje 
(letter N in afb. 33) 
straatniveau te liggen. De Rococogevel werd afgebroken, 


Oratorio dell Annunciata onder 
de delen zorgvuldig bewaard en later, op hoger niveau, 
werd de gevel weer voor de kerk gebouwd. Deze weder- 
opbouw of ricosfruzione geschiedde hier op dezelfde 
plaats, maar er zijn ook in de wanden der Via della 
Conciliazione een aantal gebouwen, die niet op die plaats 
der ricostruzione stonden, doch geheel of, wat fragmenten 
betreft, afkomstig zijn uit gedeelten van de Spina of uit de 
omgeving daarvan. Deze gebouwen zijn in de plattegrond, 
afb. 32, met een kleine letter aangeduid en men kan de 
plaats, waar zij in de nieuwe toestand weder zijn opge- 
bouwd, terugvinden in afb. 33, de plattegrond van de 
nieuwe toestand, bij de overeenkomstige hoofdletter. 
De Via della Conciliazione bestaat dus uit drie soorten 


gebouwen: 


IT geheel nieuw 
noordwand 


A Het gebouw dat de noordzijde van de nieuwe Piazza 
Rusticucci (nu Piazza Pio XII genoemd) vormt. Zie 


afb. 36, 37, 43 


G Parochiehuis van de kerk S. Maria in Transpontina, 
omdat het bestaande parochiehuis in de borgo nuovo 
moest worden afgebroken 


H Kantoorgebouw, afb. 46, 48 


L Palazzo Pio, waarin het Auditorium di Roma 
zuidwand 


U als A, waarin ingebouwd het Romaanse kerkje S. 
Lorenzo in Piscibus, afb. 36, 37, 43 


O Kantoorgebouw, afb. 50 (met enkele fragmenten van 
oude gebouwen) 


M Kantoorgebouw, afb. 49, 50 
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afb. 34 


IL wederopgebouwd (ricostruzione), veelal met gr 
vrijheid. 
noordwand 


B Huis door Raffael gebouwd, vroeger aan de bo 
nuovo op de hoek van de schuine verbinding met 


borgo S. Angelo 


C Palazzo Rusticucci, vroeger op het eind van de noch 
wand van de Piazza Rusticucci, tegenover het ei 
van Bernini's colonnade. Afb. 29 en 41 (oude plaaù 


afb. 47 (nieuwe plaats) 


D Palazzo dei Convertendi. Vormde vroeger de wir 
wand van Piazza Scossacavalli. Wederopgebouwd 
andere vorm; de deurpartij en de raamomlijstingen | 

nieuw toegepast. Afb. 40 (oorspronkelijke plaats) | 

afb. 47 (nieuwe plaats). 


zuidwand 


P Palazzo del Governatore. Stond vroeger in de Sp 
op de hoek van het steegje Vicolo Dritto tegenover) 
S. Maria in Transpontina. Om de hoogte gelijkk 
maken aan die der andere gebouwen werd er bij 


herbouw een verdieping opgezet. Afb. 50, 51 | 


Q Palazzo Alicorni. Stond vroeger op de z.w.hoek $ 
de Piazza Rusticucci tegenover uiteinde arm zuidelll 
colonnade van Bernini (afb. 41). Werd in 1930 re 


gesloopt om verkeersredenen. 


N Kerkje 


wegens verhoging van straatniveau tengevolge * 


Oratorio dell’ Annunciata. De gevel w 
doorbraak uit richting Ponte Vitt. Emanuele afgekl 
ken en hoger geplaatst. 


IT Reeds aanwezig 
noordwand 


E Palazzo Torlonia (ook wel Giraud genoemd), in 1 
door Bregno in de stijl der Cancelleria gebouwd, | 
belangrijk en gaaf gebouw, uitziende op de mett 
Spina verdwenen Piazza Scossa Cavalli. De ingang 
iets hoger dan straatniveau gekomen, daar dat vanf: 
Via della Conciliazione lager ligt dan dat van i 
vroegere borgo Nuovo. Afb. 46, 47. | 

F Een XIXe eeuws palazzo, grof van architectuur, hi 
wel niet zeer storend in het geheel. Het is te hoog 
daarom bestond het voornemen om de bovenste w 
dieping wat terug te bouwen; het is niet waarschijn 
dat dit in dit stadium nog ooit zal worden uitgevoe 


ATD LOmA 


G Santa Maria in Transpontina, gebouwd in 1564. [Ì 
harmonieert niet temidden van het hedendaags geht 
Integendeel, de fraaie silhouet is, komende van: 
Ponte Vitt. Emanuele, een welkome onderbreking + 
de overwegend horizontale gevelbeëindiging der ot 
rige gebouwen. De silhouet van het klokkentorentje; 
de Vicolo del Campanile (afb. 34) is prachtig. Afb. 


| 
| 


afb. 34 


Hij 


Santa Maria in Transpontina | The ‚Santa Maria in Transpontina” | La ‚Sante 


Maria in Transpontina’ 
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afb. 35 


afb. 36 
afb. 37 


zuidwand 

R Palazzo dei Penitenzieri, vroeger staande aan de met 
de Spina verdwenen Piazza Scossa Cavalli, bevond 
zich in hoogst verwaarloosde toestand. Werd in 1490 
gebouwd. Dat de gevel sterk gerestaureerd is toont 
afb. 51. De hoektoren is bijgebouwd; kwam voor op 
oude prenten; dient om de niet geheel voldoende hoogte 
van het gebouw in het stedebouwkundig beeld te corri- 
geren. Het inwendige is zeer rijk versierd geweest, 
o.a. met fresco's van Pinturicchio. De zeer grote cortile 
ligt aan de achterzijde open, uitkomend op de borgo 
S. Spirito. In 1952 was men nog bezig aan de restau- 
ratie van het inwendige; de ingang is iets lager dan 
straatniveau gekomen, daar dat van de Via della 
Conciliazione hoger ligt dan dat van de vroegere 


borgo vecchio. Er is nu o.a. een hotel in gevestigd. 
Afb. 51. 


S Palazzo dei Serristori. Afb. 51. 


Palazzo Cesi. Van de oorspronkelijke gevel van 12 
ramen is het westelijke deel, vier ramen, gesloopt ter- 
wille van de bouw van gebouw U. Daardoor kwam 
de cortile aan de zijkant open te liggen aan het dwars- 
straatje dat Cesi van gebouw U scheidt. Afb. 35 (toe- 
stand in 1936, gezien door de borgo vecchio naar de 
St Pieter. Links ziet men Cesi met de onveranderde 
deuromlijsting). Afb. 51 (nieuwe toestand). 


Nader aandacht moge aan de gebouwen A en U worden 
besteed, die de zijwanden van de Piazza Pio XII (vroeger 
Rusticucci) vormen en die de propylaea bevatten. Hun 
vorm is reeds te vinden in het plan 1937 (afb. 25); blij- 
kens de reeds genoemde publicatie 1944 van beide archi- 
tecten, heeft men in 1941 een model op ware grootte ter 
plaatse opgericht, waarvan men foto's en perspectieven 
maakte. Blijkbaar is dit in hoofdzaak gedaan voor de 
geveldetails en hun schaal in het geheel, omdat, zoals 
boven vermeld, met de opstelling van de propylaea in 
1938 en de bestaande noordwand van de Piazza Rusti- 
cucci, men zich toen van de te omvatten pleinruimte een 
denkbeeld had kunnen vormen. Begrijpelijk is dat men 
de grootste voorzichtigheid in acht nam, omdat het hier 
de aansluiting betrof aan een plein van wereldfaam, dat 
van St Pieter. 


Bij de uitvoering is de propylae iets gewijzigd; de oor- 
spronkelijk tot de architraaf open opgaande voorsprong 
met vierkante zuilen, (afb. 24 en 29) heeft op een derde 
van de hoogte een vloer met balcons gekregen en de 
architraaf is nu verticaal onderverdeeld, doordat de zuilen 
als pilasters er voor doorschieten (afb. 36, 37, 42). Men 
kon hierdoor de propylae beter uit de gevel van het 
gebouw ontwikkelen en dit was nu mogelijk, omdat er 
niet meer op aansluiting van een dwarsverbinding, een 
coulisse, behoefde te worden gerekend, waarboven zich 
uiteraard de architraaf had moeten voortzetten (afb. 26 
en 27). De afb. 26 (ontwerp 1937) en afb. 43 (uitvoe- 
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afb. 38 


ring) vergelijkend, ontdekt men ook de daardoor geno: 
vrijheid in de geveldetaillering. De gevel, ook de pilas 
en de zuilen van de propylaea, zijn feilloos gemetsel 
een gladde, genuanceerde lichtkleurig geel-rose Romei 
baksteen vechtformaat met uiterst dunne geborstelde v: 
Profielbanden, 
Travertin. 
Staande op het St Pietersplein is de overgang 
Bernini's colonnade naar het nieuwe plein, ook wat | 


raamomlijstingen, balustraden zijn 


materiaal betreft, voortreffelijk. | 

Een der uitvoeringsmoeiliĳjkheden was het geblel 
hoogteverschil van 0.83 m tussen de beide uiteinden v 
Bernini's colonnade. Dergelijke verschillen verontrustt 
de architecten op het papier en worden in de werkelij 
nauwelijks gezien. 

Een andere moeilijkheid voor de bepaling van de rib 
ting van de as van de Via della Conciliazione, was || 
feit, dat het hart van de koepel — midden gevel — obek 
niet in één rechte lijn bleken te liggen, doch een hoek kl 
178° insloten, zeer begrijpelijk als men bedenkt dat ; 
obelisk geplaatst werd toen de nieuwe gevel nog niet Kl 
gebouwd, en de oude er nog stond (fig. 1). Gekozen we 
als richting van verlenging, de lijn midden gevel | 
obelisk, omdat de verlenging ervan naar de ronde koek 
toe, hierlangs toch afglijdt. 

Verder vormde bij het ontwerpen een punt van zorg 3 
te grote breedte van de doorbraak, daar men aan de vú 
gekomen straatwanden gebonden was. Deze bedroeg meg 
mum bij het Palazzo dei Penitenzieri, waartegenover | 
Palazzo Torlonia immers uit de rooilijn terugspringt, 500 
Bij de ingang van de Via d. Conciliazione, dus bij Piea 
Pia, is de breedte 33 m; aan het einde, juist vóór de pr 
pylaea, wier vóórvlakken 25 m van elkaar verwijderd ze 
45 m. De hoogte der bebouwing, beheerst door de aà 
wezige belangrijke bouwwerken, die gehandhaafd zouu 
worden, is te stellen op ongeveer 20 m. Omdat deze vi 
houding ongunstig is, werd de straatbreedte onderverdet 
in drie rijwegen. De middelste maakte men breder en leg 
men lager dan de buitenste. Daardoor wordt de dwt 
doorsnede concaaf, zodat een stoet, die zich over 
middenweg beweegt, vanaf de zijwegen beter kan word 
gadegeslagen. In de werkelijkheid zal zich dit weit 
voordoen, wegens de geweldige capaciteit van het 
Pietersplein, dat de mensenmenigte trekt en bevatten k. 

De drie wegen zijn gescheiden door twee, ongeveer 5 
brede trottoirs, bestraat met Travertin, die, wegens 
hierboven genoemde hoogteverschil der wegen aan 
zijde van de middenweg twee, aan die van de zijgang € 
opstap bezitten. 

Op de trottoirs staan banken zonder leuning, evenee 
van Travertin. De vernauwing van de te grote bree 
wordt echter het allermeest gebaat door de twee rijen v 
ongeveer 9 m hoge lanfaarns van Travertin, afb. 38. 
de rij gemeten staan de lantaarns 28 m uit elkaar. 
afstand van de twee rijen houdt verband met het versc 
in straatbreedte. Bij de Piazza Pia, waar deze (zie bove 
33 m bedraagt, is de afstand der rijen 18 m; even vóór 


afb. 35 Augustus 1936 in de borgo Vecchio tussen 
Piazza Scossacavalli en Piazza Rusticucci. Links op de 
voorgrond Palazzo Cesi / The borgo Vecchio between 
the Piazza Scossacavalli and the Piazza Rusticucci in 
1936. To the left the Palazzo Cesi / Le borgo Vecchio 
entre le Piazza Scossacavalli et le Piazza Rusticucci 
en 1936. A gauche le Palazzo Cesi 


afb. 36 Gezicht vanuit de St Pieterskerk | View from the St Peter | Vue du St Pierre 


afb. 37 De ‚‚propylaea’’, de insnoeringen van de Via della Conciliazione | The propy- 
laea, the ‚„waist’’ of the Via della Conciliazione / Les propylées, la ‚taille de guêpe’’ 
de la Via della Conciliazione 


afb. 38 Een der lantarens, op de oosthoek van de noordwand der V.d. C. bij de Piazza 
Pia dus | One of the lanterns at the eastern corner of the northern facade of the V. d. C. 
ie. near the Piazza Pia | Une lanterne au coin est de la facade nord de la V. d. C. 
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afb. 39 


propylaea, waar de straatbreedte 45 m is, is de afstand 
van de rijen 28 m. De vlakken der propylaea zelf staan 
(zie boven) op afstand van 25 m. Afb. 50. 

De beide zeer sterk werkende rijen, architectonisch 
bijzonder geslaagde lantaarns — hun vorm is hedendaags 
en zij passen zich geheel bij de oude architectuurfrag- 
menten aan — zijn niet alleen een sterk middel om de 
weg optisch te vernauwen, doch zij zijn ook gebruikt om 
de ongelijke breedte van de weg op te vangen. Door hun 
aanwezigheid wordt de rooilijnsprong en -knik in de 
noordwand, bij Palazzo Torlonia, in het geheel niet op- 
gemerkt. Het is voor een architect altijd een aantrekkelijk 
en geruststellend feit dat er middelen bestaan om moeilijke 
situaties te verzachten, ofschoon zulks in ons tijdperk van 
staal, beton en glas hachelijk wordt. In ieder geval, de 
werking der lantaarns is enorm; ik ervoer dat zelf door 
het verschil te realiseren in 1949 vóór, en in 1950 bij hun 
aanwezigheid. 

Een andere moeilijkheid vormde het hoogteverschil ter 
plaatse van de rooilijn der vrijgekomen straatwanden; 
van de borgo nuovo was dit | m hoger. Men heeft van 
dit verschil het gemiddelde genomen. De ingang van het 
Palazzo Torlonia moest daardoor een oprit krijgen; die 
van het tegenoverliggend Palazzo dei Penitenzieri kwam 
onder straatniveau, hetgeen met een keermuurtje werd 
opgelost. 

In het lengteprofiel werd een zak aangetroffen, die 
moest worden opgevuld, opdat het basement van de 
obelisk, van het laagste punt van de weg af gezien, niet 
zou wegvallen. 

Tot het plan behoort ook het verbreden — naar de 
rivier toe — van de rijweg langs de Tiber ter plaatse van 
de beide bastions van het Castel Angelo. De oude Ponte 
S. Angelo moet daartoe worden ingekort. Dit kwam tot 
dusver nog niet tot uitvoering en het is twijfelachtig of 
dit ooit zal gebeuren. In afb. 33 zijn deze nog niet uit- 
gevoerde werken gearceerd. 

Van alle gebouwen langs de Via della Conciliazione, 
voor zover nieuw, gereconstrueerd dan wel gerestaureerd, 
hebben Piacentini en Spaccarelli de gevels ontworpen, 
behalve van Palazzo Rusticucci (op afb. 33: C). Enkele 
der nieuwe gebouwen hebben zij ook geheel ontworpen 
en uitgevoerd, o.a. het Palazzo Pio, waarin het Audito- 
rium di Roma. 

Al de werken lagen op het gebied der stad Rome; de 
grenslijn van de Vaticaanse stad valt samen met de gevel 
van de kerk. Het St Pietersplein behoort dus ook tot het 
gebied van de stad Rome. 


Tenslotte moge nog aan de hand van afbeeldingen de 
straatwanden worden bezien. 

De oude koppen van de beide borghi en die van de 
Spina aan de Piazza Pia zijn te zien in afb. 39; zoals men 
bij vergelijking van de plattegrond oude toestand (afb. 32) 
en van de nieuwe toestand (afb. 33) kan zien, zijn de 
borghi ingekort en liggen de nieuwe koppen (op afb. 45) 
meer terug dan vroeger. 
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afb. 39 De oorspronkelijke toestand in 
October 1936, gezien vanaf de Piazza Pia; 
in het midden het begin van de Spina / 
The situation in October 1936, seen from 
the Piazza Pia. In the centre the Spina / 
La situation en octobre 1936, au milieu 
le commencement du Spina 
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afb. 40 


afb. 41 


afb. 42 


afb. 43 


afb. 44 


afb. 45 


afb. 46 


afb. 47 


Op afb. 40 een luchtfoto van de toestand vóór 1936. Op 
de vóórgrond Piazza Scossacavalli met het Palazzo dei 
Convertendi op zijn oorspronkelijke plaats en met de (on- 
zichtbare) ingang aan de borgo nuovo. De plaats der 
ricostruzione is uit afb. 33 letter D, bekend en deze 
nieuwe vorm komt voor op afb. 47, Vervolgens is op 
afb. 40 zichtbaar de oude Piazza Rusticucci, die van de 
andere kant, vanaf de St Pieter dus gezien, op afb. 41 
eveneens voorkomt. 

Een vogelvlucht van het geheel, gezien vanuit het 
oosten, geeft afb. 42, men vergelijke die met afb. 3la, de 
oude toestand. 

De afb. 43 — ook 36 — geeft de gebouwen A en U. 

Op afb. 44 een detail van Bernini's colonnade, met het 
pauselijk wapen van zijn bouwheer Alexander VII van het 
geslacht Chigi. 

De afb. 45 geeft de inkijk vanaf Piazza Pia in de Via 
della Conciliazione, met de nieuwe kopgebouwen. 

De Noordwand van de Via della Conciliazione volgt 
nu in de afb. 46, 47, 48, 

Op afb. 46 het deel, gezien, komende uit de doorbraak 
richting Ponte Vitt. Emanuele. Hier, van rechts naar 
links, het nieuwe kantoorgebouw (H), de kerk S. Maria 
in Transpontina (G), het XIXe eeuws gebouw (F) en 
Palazzo Torlonia (E). 

In afb. 47 het vervolg, naar links, van deze rij. Links 
van Torlonia (E) ziet men het herbouwde Pal. dei Con- 
vertendi (D) en vervolgens het herbouwde Pal. Rusticucci 
(C), waarop de sprong van de propylaea nog juist zicht- 
baar is. 


afb. 43 Gezicht vanaf het St Pietersplein / View from St Peter's square | Vue de la Place St Pierre 
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afb. 48 


afb. 49 


afb. 50 


afb. 51 


Het oostelijk deel van de noordwand, ziende naar 
Piazza Pia, volgt nu in afb. 48. Eerst, links, het nieu 
kantoorgebouw (H), dat ook op afb. 46 reeds voork 
en rechts daarvan het nieuwe Palazzo Pio (L), op 
hoek van Piazza Pia. 

In Zuidwand van de Via della Conciliazione volgt 
in de afb. 49, 50, 51. 

Eerst in afb. 49 het nieuwe kantoorgebouw (M) op» 
hoek van Piazza Pia. Rechts op de foto kijkt men in 
doorbraak in de richting van de Ponte Vitt. Emanu 
die via een der hartaders van het verkeer, de Corso 
Emanuele, naar het centrum van Rome, de Piazza Ve: 
zia, voert. 

Op afb. 50 ziet men geheel links weer gebouw 
rechts daarvan het blok (O), dat men heeft geleed | 
met oude fragmenten heeft aangepast aan het op de 
geheel rechts voorkomende Palazzo del Governatore ({ 
een zeer vrije ricostruzione. 

De zuidwand wordt voltooid in afb. 51, waar menh 
de linkerhelft, met de (bijgebouwde) toren, rechts v 
het in afb. 50 reeds voorkomende Palazzo del Governatd 
het belangrijke Palazzo dei Convertendi (R) opmer 


zoals reeds gezegd, met de ingang onder straatniveau; | 
vormde de zuidwand van de voormalige Piazza Scot 
Cavalli. Rechts op de afb. volgen «dan, aanééngebou! 
doch verschillend hoog, eerst het ongewijzigd gebles 


Î 


Palazzo Serristori (S) en het met een derde der ge 
lengte ingekorte Palazzo Cesi (T), waarop ten slotte» 
propylae volgt. Vergelijk voor Cesi ook deze afb. ú 
afb. 35 (oude toestand). 


afb. 40 De oorspronkelijk. 
stand. Op de voorgrond H, 
lazzo dei Convertendi cé 
Piazza Scossacavalli, daarad. 
Piazza Rusticucci | The à 
situation. On the foregrouti 
Palazzo dei Convertendi n 
Piazza Scossacavalli and bo 
the Piazza Rusticucci | Lass 
original. A l'avant plan le À 
dei Convertendi près du 
Scossacavalli, là derrière lek 
Rusticucci 


afb. 41 De oorspronkelijke toestand. De Piazza Rusticucci gezien vanaf het St Pietersplein / The original situation. The 
Piazza Rusticucci seen from the St Peter square | La situation originale. Le Piazza Rusticucci vue de la place St Pierre 


afb. 42 De nieuwe toestand / The new situation | La situation nouvelle 
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fb. 44 Middenpartij van de westelijke helft van de colonnade van Bernini | Central part of the western half of the colonnade of Bernini / 
a partie centrale du côté ouest de la colonnade de Bernini 
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Pal. Rusticucci 


Pal. dei Convertendi Pal. Torlonia XIXe eeuws gebouw 


Propylae 


afb. 47 Noordwand (westelijk gedeelte) | The northern facade (western part) / La facade nord (la partie ouest) 


afb. 48 Noordwand (oostelijk gedeelte) De nieuwe gebouwen rechts van de S. Maria in Transpontina j The northern 
facade (eastern part) The new buildings to the right of the S. Maria in Transpontina | La facade nord (la partie 
est) Les nouveaux bâtiments à droit de la S. Maria in Transpontina 


nieuw kantoorgebouw Palazzo Pio (Auditorium di Roma) 
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XIXe eeuws gebouw S. Maria in Transpontina 


afb. 46 Noordwand (midden gedeelte) / The northern facade (central part) | La facade nord (partie centrale) 


afb. 49 Zuidwand (oostelijk uiteinde) Het nieuwe gebouw tussen Piazza Pia en de doorbraak naar de Ponte Vitt. 
Emanuele / Southern facade (eastern end) The new building between Piazza Pia and the break-through to the Ponte 
Vitt. Emanuele | La facade sud (bout est) Les nouveaux bâtiments entre la Piazza Pia et la percée au Pont Vitt. 


Emanuele 


nieuw kantoorgebouw 
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nieuw kantoorgebouw 


nieuw kantoorgebouw Pal. del Governatore 


afb. 50 Zuidwand (oostelijk gedeelte) / Southern facade (eastern part) | La fapade sud (partie est) 


Conclusie 


In het heden is dus de oplossing gevonden van pro- 
blemen, waarnaar eeuwen werd gezocht. Zij getuigt van 
grote architectonische en stedebouwkundige kwaliteiten, 
van cultuur, beschaving en van fijnzinnig aanpassen van 
nieuw aan oud in de geest van machtige tradities. 

Piacentini en Spaccarelli brachten een werk tot stand, 
zeer weloverwogen, scherpzinnig, geduldig, beheerst en 
met die vaste en zekere greep, alleen Italië en speciaal 
Rome, vroeger en ook nu nog, eigen. Beider namen zullen 
in de rij hunner voorgangers, die het complex St Pieter 
bouwden, in het boek der historie blijven vermeld; Rome 
zal trots zijn op dit werk, ontstaan uit de geest der 
Romanità. 

Wie, als schrijver dezes, de Spina in 1936 nog aanwezig 
aantrof om haar in 1939 gesloopt te vinden, herinnert zich 
hoe hachelijk het ondernemen toen leek, gedrukt door de 
naargeestige aanblik van die te wijde, slecht bestrate, 
weg met een onmachtige chaotische bebouwing, aan het 
te sterke licht gebracht voor haar daaraan niet gewende, 
oude, lichtschuwe ogen. 

In 1949, toen trottoirs met lantaarns nog ontbraken, de 
weg nog te leeg was en de propylaea gebouwen nog niet 
gebouwd, de afsluiting van het St Pietersplein met de 
Piazza Pio XII dus nog niet gevormd was, waardeerde 
men, doch werd nog niet getroffen. 

In de laatste dagen van 1950 er terugkomend en nu de 
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voltooiing aanschouwend, ging opeens het scherm op en 
verrees de Via della Conciliazione in zijn voortreffelijke 
aansluiting aan Berninis colonnade, met zijn niet meer 
weg te denken, schaal en richting gevende rijen lantaarns, 
zijn harmonische straatwanden van veelsoortige oude en 
nieuwe monumentale gebouwen. 

De bewondering voor dit gave geheel noopte tot publi- 
catie, daar in de literatuur, na 1944, daarover niets wordt 
gevonden. 


Als een schip van de kerk, dat naar het altaar leidt, ligt 
de Via della Conciliazione en voert naar de kerkgevel van 
Maderno. Laten wij voor deze gevel dankbaar zijn! Haar 
gebreken worden verre overtroffen door haar in de nieuwe 
situatie nu gebleken deugden: de forse, sterk plastische 
detaillering, waardoor zij zo goed haar rol kan vervullen 
in dit gigantisch geheel. Zij verdraagt de 800 m afstand 
waarop zij zich begint te vertonen vanaf de Piazza Pia. 
Zij boeit van daar en staat helder zichtbaar als doelwit 
voor ons. Dat dit mogelijk bleek, stemt inderdaad tot 
grote dankbaarheid; nu ook Michel Angelo's koepel be- 
vrijd is, moge Maderno's schuld — in talloze stoffige 
boeken vermeld — geboet zijn. 

Ook Bernini heeft na twee eeuwen de rust gevonden, 
waarnaar hij zelf tevergeefs zocht: de afsluiting, dus 
daarmede de voltooiïng van zijn majestueuze St Pieters- 
plein. 


Laat ons ook de Barok eren. Haar vitaliteit inspireerde 


Pal. del Governatore 
Pal. dei Penitenzi 


afb. 51 Zuidwand (westelijk gedeelte) | The southern facade (western part) [ La facade sud (partie ouest) 


het zoeken, haar eeuwige jeugd verdroeg de eeuwen, haar 
architectuur-beginselen leverden telkens, in de vele fasen 
van voorgeschiedenis en heden, de mogelijkheid tot uit- 
groeien en tot aanknopen. 

Met al haar prachtlievendheid en rhetoriek, met al de 
praal harer kerkvorsten is zij in wezen zo democratisch, 
dat zij in het heden geen navolging, maar wel begrip kan 
ontmoeten voor het haar eigene, en daardoor kan blijven 
voortleven. 

Verdeeld over meer dan drie eeuwen kon dit complex 
der barok over welhaast duizend meter naar de stad toe 
groeien. Welk een vitaliteit! 

De vorstelijke, koele, in-zich-zelf-gekeerde gothiek had 
dit nog geen meter vermogen te doen! 

En tenslotte: de uitzonderlijke mensen stoffering van dit 
complex. Hier bewegen zich in hoofdzaak mensen, bewo- 
gen, vervuld van en in relatie met dit centrum ener geeste- 
lijke wereldmacht: als gelovige, als kunstgevoelige, als 
toerist, uit aller heren landen. Hier is een band tussen 
mens, straat en architectuur, die ter wereld zijn gelijke 
niet vindt en voor ons architecten een ideaal aller tijden 
blijft. 

Er zijn er, die de Spina nooit zagen en treuren om de 
verdwenen verrassing. Ten onrechte, want de herinnering 
— in afb. 35 in beeld gegeven — wijst op de te sterke 
overgang van het donker van de slop naar het lichte, 
flonkerende plein en silhouet, op de disharmonie van het 


haveloze naar het majestueuze. De St Pieter en haar 
plein zijn van een allure, die niet gedoogt dat men zeer 
nabij plotseling voor hen staat. Laat hen dit een troost zijn. 

Trouwens, waar omsluit men, bewust stedebouwkundig, 
een monumentaal gebouw ooit als vroeger hier gegroeid? 
Waar zou men ooit raadhuis of paleis aldus afsluiten in 
plaats van deze harmonisch en monumentaal zich met de 


omgeving te verbinden en daarin uit te vloeien? 


Historische gegevens voor dit artikel zijn ontleend aan 

„‚L'Illustrazione Vaticana'', jaargangen 1936 en 1937, 

‚„Memoria, sugli studi e sui lavori per L'Accesso a S. Pietro'', door 
Marcello Piacentini en Attilio Spaccarelli, 1944, en 

„Basilica Vaticana e Borghi’, door Dr Tardini (Istituto Grafico 
Tiberino, Roma). 


De afbeeldingen 1 t‚m. 11, 13 t‚m. 27, 29 en 30 zijn overgenomen uit 
verschillende afleveringen van L'Illustrazione Waticana'' 1936 en 
1937; de afb. 12 en 28 uit „„Memoria'' (zie boven). 

De foto's 3la en 31lb zijn van Brunner & Co, Como, 39 is van 
Umberto Sciamanna, Rome, 42 van Alica, Terni, terwijl de foto's 34 
t.m. 38 en 43 t.m. 51 van de schrijver zijn. 


111 


r 
SODA 


Auditorium di Roma 


in het Palazzo Pio. 
Archn M. Piacentini en A. Spaccarelli; 
interieur M. Piacentini in samenwer- 


king met G. C. Bini. 


Interieur van de zaal in het Auditorium di Roma; vloerbedekking gemarmerd rubber 
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PIAZZA 


uit: „„Edilizia Moderna’ 


In Juni 1951 in gebruik gesteld. Omvat het grootste deel 
van het rechtse hoekgebouw aan de Via della Conciliazione 
en Piazza Pia (zie vorig artikel afb. 33 (L) en afb. 45) 
Eigendom van de H. Stoel; evenals de Via ontworpen 
door Piacentini en Spaccarelli. De zaal door Piacentini, in 
samenwerking met arch. Giorgio Calza Bini. Afmetingen 
62 X 37 m en 2000 plaatsen, op te voeren tot 2500, een 
der grootste zalen ter wereld. Uitgebreide maatregelen in 
plafond en wanden voor een goede acoustiek. Podium ge- 
schikt voor symphonie- en strijkorkest. Het orgel is 
— voor het eerst — geplaatst onder het podium (162 
registers, 14000 pijpen). Voorts gebruikt voor congressen, 
lezingen, ook met projectie, koorzang, mysteriespelen. 

Er zijn drie toegangen; één aan de V.d.C. en één aan 
de Piazza Pia en de Via Transpontina. De nooduitgangen 
leiden via noodtrappen naar de achterzijde, de Via di 


Borgo S. Angelo. 
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